
1 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Medzinárodný správny výbor vrcholového chovu gupiek 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Medzinárodný štandard vrcholového chovu  

 
a 9 dodatkov 

 
verzia 2023  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(Zmeny z verzie 2022 na túto verziu 2023 sú v modrej farbe) 



 

2 
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Milí chovatelia gupiek, 

     Už v medzivojnovom období využívali obdivovatelia rôznorodosť gupiek na usporadúvanie 
súťaží. „Pravidlá hodnotenia“ vystavovatelia väčšinou nepoznali, často sa dohodli pred 
začiatkom súťaže. 

     Po vyšľachtení rôznych štandardných foriem a po založení spolkov chovateľov gupiek sa 
prišlo na to, že pre realizáciu medzinárodných výstav sú potrebné záväzné pravidlá. Pravidlá 
hodnotenia museli byť prehľadné a vyvážené, so správnych dôrazom na detail príp. ostatné 
kritériá, z toho vyplývala rovnosť šancí medzi vystavovateľmi, ale aj medzi jednotlivými 
štandardmi. 

     Dr. O. M. Storzbach poznal genetické možnosti, ktoré sa ponúkali pre ďalší vývoj gupiek a 
vytvoril štandardné dielo, ktoré nezodpovedalo iba všetkým týmto požiadavkám, ale bolo aj 
základom pre systematické šľachtenie gupiek, ako ho poznáme dnes. 

     Tieto štandardné pravidlá sa v dôsledku spolkov rôznych krajín, zodpovedajúc ich poňatiu 
šľachtenia gupiek sčasti modifikovali, sčasti ale aj podstatne zmenili. 

     To bolo pri rozrastajúcej sa medzinárodnej spolupráci, obzvlášť pri európskych 
majstrovstvách neúčelné a všetci zúčastnení vyjadrili túžbu po jednotnom štandarde. 

     Takto vzniklo iniciatívou rakúskej spoločnosti gupiek v roku 1981 vypracovanie 
„interštandardu“ (IHS 81). K tomu pribudli v priebehu času odsúhlasené zmeny. To sa týka aj 
zásad pre realizáciu európskych majstrovstiev chovateľov gupiek a medzinárodných výstav. 
Ďalej vznikol medzinárodný správny výbor vrcholového chovu gupiek (Internationales 
Kuratorium Guppy Hochzucht - IKGH). 

     Hoci v dôsledku rôzneho poňatia sa museli znovu robiť kompromisy, IHS môžeme predsa 
len chápať ako vydarenú modifikáciu Storzbachovho štandardu, aj keď posledne boli určité 
regulácie nevyhnutné, zabrániť jednotlivým znakom prešľachtenia a stanoviť, že šľachtenie 
gupiek sa bude aj v budúcnosti rozvíjať v rámci estetických hraníc. 

     Revízia "Medzinárodného štandardu vrcholového chovu  2004" bola vykonaná v súlade s 
rozhodnutiami konferencie IKGH z novembra 2009, ktorá sa konala v Hasselte (Belgicko). 
Táto verzia sa zmenila a doplnila v roku 2014, aby doplnila a zmenila hodnotenie samíc 
gupiek pri posudzovaní párov gupiek. Ďalšie revízie sa uskutočnili s rozhodnutiami 
konferencií IKGH z novembra 2014 v Bielsko-Biala (Poľsko) a novembra 2018 v Banskej 
Bystrici (Slovensko), vrátane revízie po mítingu v Norimbergu v r.2020, ako aj nové dodatky 
(Dodatok 8 a Dodatok 9), ktoré boli prijaté po úspešnom hlasovaní e-mailom v priebehu roka 
2021 počas pandémie Covid. Táto verzia z roku 2023 obsahuje zmeny pravidiel po 
online hlasovaní v roku 2022. 
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     Majstrovstvá Európy sú v skutočnosti tri súťaže - jedna pre každú kategóriu veľkoplutvých 

gupiek, mečíkovitýcvh gupiek a krátkoplutvých gupiek. Toto platí jednak pre súťaž párov, ako 

aj pre súťaž troch samcov (tzv. Trio, ktorá je považovaná za "prvú ligu súťaží gupiek"). Takže 

je celkovo 6 súťaží za súťažnú sezónu . Súťažiacim sa započítava najvyššie skóre (v každej 

kategórii, do ktorej vstúpili)  zo 4 prehliadok ES pre výpočet víťazov každej súťaže. Každý 

z víťazov dostane trofej. 

 

     Majstrovstvá Európy sú súťažou „Majstrovstvá európskych chovateľov gupiek", preto 

nevylučujú žiadnych Európanov. 

     Avšak, ktokoľvek zo sveta je akceptovaný a naozaj privítaný na európskych výstavách. 

Stále môžu vyhrať jednotlivé triedy a dokonca aj celú výstavu, tak ako predtým. Avšak keď 

budú konečné body spracované neskôr pre každého chovateľa v Majstrovstvách Európy, 

v nich budú obsiahnutí len európski chovatelia. 

     Teraz budú existovať ďalšie dve súťaže, vypočítané z tej istej show. 

Budeme mať ázijské majstrovstvá IKGH a tiež americké majstrovstvá IKGH  alebo 

Majstrovstvá západnej pologule. 

     Keď budú spracované súhrnné body z výstav ME, bude tu jeden zoznam európskych 

chovateľov, jeden zoznam ázijských chovateľov a ďalší zoznam chovateľov amerických / 

západnej pologule. Tri súťaže z jednej výstavy. 

Pre neeurópanov: 

1) Všetci chovatelia budú musieť mať absolvované štyri výstavy, aby sa súčtom bodov, 

dosiahnutých z minimálne 4 prehliadok, mohli považovať za víťaza súťaže. 

2) Účastníci musia byť členmi klubu členov IKGH. 

3) Účastníci, ktorí súťažia, musia spĺňať všetky požiadavky a pravidlá IKGH a jednotlivých 

výstav ME. 

4) Účastníci musia mať výsledky z minimálne 4 výstav ME, ktoré sa majú zaradiť do 

majstrovstiev IKGH, aby získali certifikáty a trofeje. 

5) Všetci súťažiaci s výsledkami zo 4 výstav ME dostanú certifikát podľa pravidiel ES. 

     Najväčšou zmenou v štandardoch IKGH je zmena systému číslovania. Index / kód tvaru 

chvostovej plutvy sa zmenil z 1-13 na nový systém, ktorý prispôsobuje a zaraďuje tvarový 

štandard „Polmesiacovitý“ medzi veľkoplutvé štandardy. Očakáva sa, že na zvyknutie si na 

nové čísla bude nejaký čas trvať a tiež môže trvať určitý čas aj zmena počítačových 

programov, ktoré sa používajú na výpočet výsledkov. Preto aj keď tento nový dokument 

obsahuje nové kódy, nebudú použité až do sezóny 2020 a starý systém nebude odstránený. 
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Medzinárodný štandard vrcholového chovu „IHS“ 2023 
 
 

1. Zásady 
 

2. Interštandardom sa chápu všeeurópske ideálne predstavy určitých typov gupiek, ktoré sú 
definované charakteristickými znakmi. 
 

3. Tento Interštandard predstavuje cieľ o ktorý sa v súčasnosti usilujeme,  v rámci ktorého 
európski chovatelia uplatňujú svoje osobné chovateľské ciele a medzinárodne hodnotia. 
 

4. Používanie tohto Interštandardu je každému pokiaľ sa naňho výslovne odvoláva, voľne  
      k dispozícii. 
 
5. Zmeny tohto Interštandardu musia byť uskutočnené 2/3 väčšinou. Zmeny sa môžu 

nahlásiť písomne alebo počas kongresu IKGH. 
 

6. Hlasovacie právo majú iba tie organizácie, ktoré sú členmi IKGH. Hlasovacie právo sa 
riadi podľa Stanov IKGH. 

 
7. Výsledky hlasovania sú záväzné pre všetkých členov. 

 
8. Interštandard môže používať a rozširovať každá akvaristická organizácia. 
 
8a. Oficiálnym jazykom v IKGH je angličtina. Komunikačné jazyky v IKGH sú angličtina, 

nemčina a francúzština. Všetky informácie musia byť v anglickom jazyku. 
 

9. Všeobecné znaky 
 

10. Podstatným znakom tohto štandardu a pravidiel posudzovania je presné posúdenie 
jednotlivostí (jednotlivých znakov), pretože exponáty (vystavované jedince) vrcholového 
chovu gupiek sa v dôsledku šľachtenia vyznačujú do najmenšieho detailu. 

 
11. Celkový dojem sa nehodnotí, pretože by mohol pri presnejšom pozorovaní skresliť 

skutočne docielený výsledok. 
 
12. Cieľom musí byť dosiahnutie štandardných foriem vo všetkých oblastiach. 
 
13. Pevne stanovenými tvarmi tela a plutiev, ako aj vzájomným pomerom ich veľkostí sa 

v dostatočnej miere zabezpečili optimálne proporcie. 
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14.  Bodové rozdelenie (samce gupiek) 

 

 Dĺžka Tvar Farba Celkom 

Telo 8 8 12 28 

Chrbtová plutva 5 8 10 23 

Chvostová plutva 10 20 14 44 

Vitalita (spôsob plávania)    5 

S p o l u    100 

     

        Bodové rozdelenie (samice gupiek) 

 

    Celkom 

Veľkosť              3 

Tvar           3 

Zhoda (súlad)            2 

Vitalita                                              2 

S p o l u                         10 

     

 

15. Hodnotenie vychádza predovšetkým z dočasného opisu štandardnej formy, v spornom 
prípade je platná kresba. 
 

16. Hodnotia sa kompletné kolekcie. 
 

17. Kolekcia pozostáva z počtu rýb požadovaných v ohlásení výstavy, zhodujúcich sa vo 
všetkých znakoch. 

 
18. Odchýlky dostanú bodovú stratu. Výrazné odchýlky (odlišné základné farby, rozličné 

krycie farby, rozličné tvarové štandardy) vedú k diskvalifikácii. O diskvalifikácii rozhodne 
kolektív posudzovateľov a vedúci výstavy. 

 
19. Posudzovatelia nie sú viazaní iba na štandardom predpísané body a stratové body. Pri 

dĺžkach, veľkostiach, uhloch či farbách ležiacich medzi hranicami môžu prideliť iné, tomu 
zodpovedajúce body, resp. bodovú stratu. 

 
20. Pri každom udelení bodov je potrebné vyhľadať priemernú hodnotu posudzovaného 

znaku každej kolekcie. 
 
21. Ak napr. istý znak vykazuje v kolekcii rozdiely, je potrebné hodnotiť ho pri každej rybe 

osobitne, pridelené body sčítať a deliť počtom rýb. 
 
22. Tento postup zaručuje, že celá kolekcia nebude pre jeden znak, zvlášť výrazný pri jednej 

rybe nadhodnotená, resp. v negatívnom zmysle obdrží stratových bodov priveľa. 
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23.  Telo 
 

24. Telo je východiskovou základňou a vzťažným bodom pre hodnotenie rozličných iných 
kritérií. 

 
25. Dĺžka tela sa stanovuje odhadom. 
 
26. Všetky ostatné dĺžky a veľkosti sa orientujú výlučne podľa ich pomeru k dĺžke tela, či 

výške tela. 
 
27. Dĺžku tela meriame od špičky úst po prvý lúč chvostovej plutvy. Minimálna dĺžka tela 

nemá byť menšia ako: 
                                      20 mm pri veľkoplutvých, 
                                      19 mm pri mečíkatých 
                                      18 mm pri krátkoplutvých. 

 
 
28. Forma má byť síce silná, ale typu zodpovedajúco jemná. 
 
29. Najväčšia výška odhadovaná v najvyššom bode tela má predstavovať ¼ dĺžky. 
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30. Hodnotenie dĺžky tela: 

30 a)   veľkoplutvé, bod 209 

 

26 mm 8 bodov 

24 mm 6 bodov 

22 mm 3 body 

20 mm 1 bod 

menej žiadny bod, ale ani žiadna diskvalifikácia 

viac ako 26 mm do 3 bodov zrážka 

            
30 b) mečíkaté, bod 210 

 

25 mm 8 bodov 

23 mm 6 bodov 

21 mm 3 body 

19 mm 1 bod 

menej žiadny bod, ale ani žiadna diskvalifikácia 

viac ako 25 mm do 3 bodov zrážka 

  

30 c) krátkoplutvé, bod 211 

 

24 mm 8 bodov 

22 mm 6 bodov 

20 mm 3 body 

18 mm 1 bod 

menej žiadny bod, ale ani žiadna diskvalifikácia 

viac ako 24 mm do 3 bodov zrážka 

            

31. Príklady mínusových bodov pre tvar tela: 

Ťažkopádny až -5 bodov 

Príliš hrubý chvostový násadec až -2 body 

Príliš ploché telo (pôsobí prepadnuto) až -4 body 

Guľatý chrbát až -2 body 

Silne ovisnutý až -5 bodov 

Ak je gonopódium zdeformované až -3 body 

 
Kolekcie vykazujúce chorobné zmeny (hrbaté, vyhreznutý chrbát, znetvorená chrbtica 
a pod.) nehodnotíme - Diskvalifikácia. 
Celkový počet stratových bodov nesmie prekročiť 8.   
     

32. Plutvy 
 

33. Hodnoteniu plutiev pri vrcholových gupkách prináleží veľký význam. 
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34. Tvar plutiev je vždy určujúcim znakom pre zaradenie do jednotlivých štandardov a skupín. 
 

35. Sú tri skupiny vysokošľachtených gupiek, ktorých charakteristika tkvie vo forme 
chvostovej plutvy. Jednotlivo sú to skupiny veľkoplutvých, mečíkatých a krátkoplutvých. 

 
36. Najdôležitejším kritériom pre posudzovateľa sú chvostové plutvy. Ich miery nie sú 

merateľné v zvyčajnom zmysle, ale sú určené istými pomermi k mieram tela. 
 
37. Pre hodnotenie tvaru plutiev je určujúci príslušný štandard, pričom sa posudzovatelia 

nemajú orientovať podľa najlepšej kolekcie výstavy, ale výlučne podľa ideálneho obrazu 
tvaru plutiev štandardu. 

 

38.  Základné a krycie farby *) pozri prílohu č.3 
 
39. Krycej farbe sa prisudzuje veľký význam. Pri gupkách rozlišujeme základnú farbu a kryciu 

farbu (vzor). Pre farbu tela a plutiev je pridelených až 36 bodov. 
 
40.  Základná farba a krycia farba (vzor) sa hodnotia spoločne ako celok. 
 
41. Hodnotenie základnej a krycej farby (vzoru) vychádza z rovnakých podmienok, preto je 

potrebné dbať na druh svetla a obkolesujúce farebné plochy (napr. zadnej steny). 
 
42. Krycou farbou pri gupkách je všetko čo sa odlišuje od v súčasnosti uznaných základných 

farieb (prírodnej šedej, zlatej, blond, modrej, pink, albino, bielej, krémovej, striebornej a 
lutino). Snakeskin, filigrán a Viedenský smaragd sa považujú za všeobecne známe vzory. 
Vzor „Galaxy“ je potrebné považovať za kombináciu „Metalik“ a „Snakeskin/Fiiligrán“ 

 
43. Pri krycej farbe (vzore) rozlišujeme a hodnotíme dve hlavné kritériá: 

- krytie plochy, t.j. podiel krycej farby (vzoru) na ploche, 
- kvalitu farby. Kvalitou vzoru je harmonická súhra všetkých farieb, pričom sú žiaduce 

intenzívne (výrazné) a pastelové farby s dostatočnou sýtosťou a zreteľným oddelením 
napr. pri vzore kladieme dôraz na jeho dostatočnú uzavretosť a páčivú farbu. 
 

44. Príklady bodovej straty 
 

45. Hodnotenie krycej farby (vzoru) tela 

 

100 % krytá plocha bez straty 

75 % krytá plocha -4 body 

50 % krytá plocha -7 bodov 

25 % krytá plocha -10 bodov 

0 % krytá plocha -12 bodov 

Nedostatočná kvalita krycej farby (vzoru) až -5 bodov 

 

Celkový súčet mínusových bodov nesmie prekročiť hranicu 12. 
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46. Pri recesívnych kolekciách (s výnimkou blond) je možné k vyhľadaným bodom za farbu 
tela pridať až 5 dodatkových bodov, pričom maximálny bodový zisk nesmie prekročiť 12. 
 

47. Hodnotenie farby chrbtovej plutvy 
 

100 % krytá plocha bez straty 

75 % krytá plocha -4 body 

50 % krytá plocha -6 bodov 

25 % krytá plocha -8 bodov 

0 % krytá plocha -10 bodov 

Nedostatočná kvalita sfarbenia až -4 body 

 
Celkový súčet mínusových bodov nesmie prekročiť hranicu 10. 
 

48. Hodnotenie farby chvostovej plutvy 

 

100 % krytá plocha bez straty 

75 % krytá plocha -6 body 

50 % krytá plocha -9 bodov 

25 % krytá plocha -12 bodov 

0 % krytá plocha -14 bodov 

Nedostatočná kvalita sfarbenia až -6 bodov 

 

Celkový súčet mínusových bodov nesmie prekročiť hranicu 14. 
 

49. Vitalita (plávanie) 
 

50. Je to schopnosť ryby plávať prirodzene, dokumentovaná životnosťou a nerušeným 
správaním. Za to je možné udeliť až 5 bodov. 

 
51. Osobitne hodnotené znaky 12 uznaných tvarových štandardov, ktoré sa posudzujú  podľa 

nasledovných definícií 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

11 

 

 

A1 

 

 

52.   A1 Vejárovitý  
 

53. Chvostová plutva má tvar predĺženého trojuholníka, zvierajúceho s telom uhol 45°. 
 
54. Ideálnu dĺžku tvorí 10/10 dĺžky tela. 
 
55. Hrany sú rovné, prechody môžu byť mierne zaoblené. 
 
56. Chrbtová plutva je štíhla, vpredu stúpa kolmo a hrotom siaha ku koncu prvej tretiny 

chvostovej plutvy. 
 
57. Chvostová plutva. 
 
58. Hodnotenie dĺžky: 
 

10 /10 dĺžky tela 10 bodov 

8 /10 dĺžky tela 8 bodov 

7 /10 dĺžky tela 5 bodov 

6 /10 dĺžky tela 2 body 

menej 0 bodov 

Dĺžka väčšia ako 10/10 dĺžky tela až -3 body 

 
59. Príklady bodovej straty pri chybách napnutia a formy: 

Uhol 45 ° bez straty 

Uhol 35 ° -2 body 

Uhol 30 ° -4 body 

Uhol menej ako 30 ° 0 bodov 

Uhol 50 ° -4 body 

Uhol viac ako 50 ° -8 bodov 

Zadná hrana zjavne konvexná/konkávna až -2 body 

Zadná hrana šikmá až -4 body 

Zadná hrana ozubená, defektná až -5 bodov 

Horná a dolná hrana v nerovnakom uhle až -5 bodov 

Horná a dolná hrana konvexná/konkávna až -5 bodov 

Bočné hrany so schodovým efektom, alebo inými 
chybami 

až -2 body 

Hroty príliš zaoblené až -2 body 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 20. 
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60.  Chrbtová plutva 
 

61. Hodnotenie dĺžky: 
 

Siaha až do prvej tretiny chvostovej plutvy 5 bodov 

Siaha k násadcu chvostovej plutvy 3 body 

Kratšia (podľa dĺžky) 1-2 body 

Presahuje prvú tretinu chvostovej plutvy až -3 body 

 
62. Príklady bodovej straty pri chybách tvaru: 

 

Predná hrana nestúpa kolmo až -3 body 

Silné ozubenie, alebo iné chyby až -2 body 

Odchýlky od ideálneho tvaru až -7 bodov 

 
      Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 8. 
 

Za jedno a to isté kritérium je možné udeliť stratové body iba raz. 
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A2 

 
 
 
 
 

63. A2 Deltovitý 

 

64. Chvostová plutva má tvar predĺženého trojuholníka, zvierajúceho s telom uhol 70°. 
 
65. Ideálnu dĺžku tvorí 8/10 dĺžky tela. 
 
66. Hrany sú rovné, prechody môžu byť mierne zaoblené. 
 
67. Chrbtová plutva vpredu stúpa kolmo, ďalej je široká, na konci zaoblená a siaha ku koncu 

prvej tretiny chvostovej plutvy. 
 
68. Chvostová plutva. 
 
69. Hodnotenie dĺžky: 
 

8 /10 dĺžky tela 10 bodov 

7 /10 dĺžky tela 8 bodov 

6 /10 dĺžky tela 5 bodov 

5 /10 dĺžky tela 2 body 

menej 0 bodov 

Dĺžka väčšia ako 8/10 dĺžky tela až -3 body 

 
70. Príklady bodovej straty pri chybách napnutia a formy: 

 

Uhol 70° a viac bez straty 

Uhol 65° -1 bod 

Uhol 60° -3 body 

Uhol 55° -5 bodov 

Uhol menej ako 55° -8 bodov 

Zadná hrana zjavne konvexná/konkávna až -2 body 

Zadná hrana šikmá až -4 body 

Zadná hrana ozubená, defektná až -5 bodov 

Horná a dolná hrana v nerovnakom uhle až -5 bodov 

Horná a dolná hrana konvexná/konkávna až -5 bodov 

Horná / dolná hrana ozubená či defektná až -2 body 

Hroty príliš zaoblené až -2 body 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 20. 
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71. Chrbtová plutva 
 

72. Hodnotenie dĺžky: 
 

Siaha až do prvej tretiny chvostovej plutvy 5 bodov 

Siaha k násadcu chvostovej plutvy 3 body 

Kratšia (podľa dĺžky) 1-2 body 

Presahuje prvú tretinu chvostovej plutvy až -3 body 

 
73. Príklady bodovej straty pri chybách tvaru: 

 

Predná hrana nestúpa kolmo až -3 body 

Silné ozubenie, alebo iné chyby až -2 body 

Odchýlky od ideálneho tvaru až -7 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 8. 
 
Za jedno a to isté kritérium je možné udeliť stratové body iba raz. 
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A3   

 
 

 

74. A3 Závojovitý  
 

75. Horné a dolné hrany chvostovej plutvy tvoria krivky, ktoré prebiehajú tak, že plutva 
dosahuje najväčšiu šírku v 3/4 svojej dĺžky. 

 
76. Ohraničenie zadnej hrany je konkávne, dĺžka predstavuje 8/10 dĺžky tela, avšak nemá byť 

menšia ako 5/10. 
 
77. Ideálna šírka predstavuje ¾ jej dĺžky. 
 
78. Chrbtová plutva je zaoblená a siaha ku koncu prvej tretiny chvostovej plutvy. 
 
79. Chvostová plutva. 
 
80. Hodnotenie dĺžky: 

 
8 /10 dĺžky tela 10 bodov 

7 /10 dĺžky tela 8 bodov 

6 /10 dĺžky tela 5 bodov 

5 /10 dĺžky tela 2 body 

menej 0 bodov 

Dĺžka väčšia ako 8/10 dĺžky tela až -3 body 

 

81. Príklady bodovej straty pri chybách napnutia a formy: 
 

Výška plutvy väčšia ako 4/4 jej dĺžky až -5 bodov 

Výška plutvy menšia ako 3/4 jej dĺžky až -8 bodov 

Zadná hrana nekonkávna až -10 bodov 

Silné ozubenie či defekty až -5 bodov 

Horná a dolná hrana nekonvexná až -10 bodov 

Hroty príliš zaoblené  až -4 body 

Horná a dolná hrana ozubená či defektná až -2 body 

 

Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 20. 
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82. Chrbtová plutva 

 
83. Hodnotenie dĺžky: 
 

Siaha až do prvej tretiny chvostovej plutvy 5 bodov 

Siaha k násadcu chvostovej plutvy 3 body 

Kratšia (podľa dĺžky) 1-2 body 

Presahuje prvú tretinu chvostovej plutvy až -3 body 

 
84. Príklady bodovej straty pri chybách tvaru: 

 

Predná hrana nestúpa kolmo až -3 body 

Silné ozubenie, alebo iné chyby až -2 body 

Odchýlky od ideálneho tvaru až -7 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 8. 
 
Za jedno a to isté kritérium je možné udeliť stratové body iba raz. 
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A4 

 
 
 
 

85.  A4 Vlajkovitý  
 

86. Chvostová plutva má tvar obdĺžnika, ktorého dĺžka predstavuje 8/10 dĺžky tela. 
 
87. Ideálna šírka predstavuje 4/10 dĺžky tela. 
 
88. Začiatok plutvy je zaoblený. 
 
89. Najmenšia dĺžka je 6/10 dĺžky tela, minimálna šírka ako najväčšia výška tela. 
 
90. Chrbtová plutva je hrotitá a siaha ku koncu prvej tretiny chvostovej plutvy. 
 
91. Chvostová plutva. 
 
92. Hodnotenie dĺžky: 
 

8 /10 dĺžky tela 10 bodov 

7 /10 dĺžky tela 6 bodov 

6 /10 dĺžky tela 2 body 

menej 0 bodov 

Dĺžka väčšia ako 8/10 dĺžky tela až -3 body 

 
93. Príklady bodovej straty pri chybách napnutia a formy: 

 

Zadná hrana konkávna/konvexná až -2 body 

Zadná hrana šikmá až -4 body 

Zadná hrana silne ozubená či defektná až -5 bodov 

Vodorovné hrany nerovnobežné až -10 bodov 

Vodorovné hrany defektné až -2 body 

Hroty príliš zaoblené  až -4 body 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 20. 
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94. Chrbtová plutva 

 
95. Hodnotenie dĺžky: 
 

Siaha až do prvej tretiny chvostovej plutvy 5 bodov 

Siaha k násadcu chvostovej plutvy 3 body 

Kratšia (podľa dĺžky) 1-2 body 

Presahuje prvú tretinu chvostovej plutvy až -3 body 

 
96. Príklady bodovej straty pri chybách tvaru: 

 

Predná hrana nestúpa kolmo až -3 body 

Silné ozubenie, alebo iné chyby až -2 body 

Odchýlky od ideálneho tvaru až -7 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 8. 
 
Za jedno a to isté kritérium je možné udeliť stratové body iba raz. 
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A5       
             

 

 
 
96a A5 Polmesiacovitý  
 
1 Chvostová plutva tvorí polovicu kruhu s hornými a spodnými prednými okrajmi 90 

stupňov k telu, teda celkovo 180 stupňov 
 
2 Ideálna dĺžka chvostovej plutvy je 2/3 dĺžky tela. 
 Ideálna výška chvostovej plutvy je 4/3 dĺžky tela. 
 
3 Predné okraje chvostovej plutvy musia byť rovné, ale zvyšné okraje by mali byť 

konvexné, aby tvorili 1/2 kružnice. 
 
4 Chrbtová plutva prudko stúpa (nie vertikálne) na rovnakú výšku chvostovej plutvy a je 

takmer 1/4 kruhu a prekrýva chvostovú plutvu o 25 %  
 
5 Chvostová plutva 
 
6 Hodnotenie dĺžky 
 
 2/3 dĺžky tela  …………...…………….............................................10 bodov 
 Menej ako  2/3 a viac ako 1/2 dĺžky tela ……………. ………….5 – 9  bodov 
 Menej ako 1/2 a viac ako 1/3 dĺžky tela  ……………..........…….1 - 5  bodov 
 Menej ako 1/3 dĺžky tela ……………….......................................…..0 bodov 
  
 Viac ako 2/3 dĺžky tela…………….............................….. zrážka až 3 body 
 
7 Príklady bodových zrážok chýb tvaru a uhla 
 

Uhol       Viac ako 180 stupňov   ...................zrážka maximálne 3 body. 
  180 stupňov .………………...…….........žiadna bodová zrážka. 

   170 stupňov   …….………………...….….……...zrážka 2 body.  
   160 stupňov   ……………………………….……zrážka  3 body.   
   Menej ako 160 stupňov……..………….........zrážka až 8 bodov.  
 Zadná hrana netvorí skutočný 1/2 kruh ……...……...........zrážka až 5 bodov.  
 Zadná hrana silné zalomenia a chyby ….……................. zrážka až 5 bodov.  
 Horné a dolné predné okraje majú nerovnaké uhly ……..zrážka až 5 bodov.  
 Horné a dolné predné okraje konkávne, alebo konvexné zrážka až 5 bodov.  

Horné a dolné predné okraje majú zúženie alebo chyby.....zrážka až 2 body 
Roh z horných a dolných okrajov na zadnú hranu príliš zaoblený ………  
                                        ..zrážka až  2 body.   

 
Celková zrážka odpočítaných bodov nesmie prekročiť 20 bodov 
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8 Chrbtová plutva 
 
9 Hodnotenie veľkosti.   
 Ideálna výška  -  až do konca horného okraja chvostovej plutvy  
 Ideálna dĺžka -  chrbtová plutva prekrýva chvostovú plutvu o 25 % 
   
  
  Chrbtová plutva je menšia ako výška chvostovej plutvy ….................zrážka až 3 body. 
  Chrbtová plutva je vyššia ako výška chvostovej plutvy...................... zrážka až 3 body. 
  Chrbtová plutva prekrýva chvostovú plutvu o menej ako 25%........... zrážka až 3 body. 
  Chrbtová plutva prekrýva chvostovú plutvu o viac ako  25% ……..... zrážka až 3 body. 
 
.  
10 Príklady bodových zrážok pri formálnych chybách 
 
 Nie strmý nárast na začiatku ……….................zrážka až 3 body.  
 Silné ozubenie, alebo chyby ……….………….zrážka až 2 body.  
 Odchýlka od ideálneho tvaru ……………….....zrážka až 7 bodov.  
 

Celková zrážka odpočítaných bodov nesmie prekročiť 8 bodov. 
 

Odpočítanie bodov za rovnakú chybu je povolené len raz.. 
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B1 
 

 

97. B1 Dvojitý mečík  
 

98. Základný tvar chvostovej plutvy je oválny s mečíkovite predĺženými hornými a dolnými 
lúčmi. 

 
99. Dĺžka mečíka sa rovná dĺžke tela. 
 
100. Vonkajšie hrany zvierajú uhol 30°. 
 
101. Časť plutvy medzi mečíkmi nesmie tvoriť viac ako 4/10 dĺžky tela, ale môže byť bez 

zafarbenia. 
 
102. Chrbtová plutva je štíhla, vpredu stúpa kolmo, zahrotený koniec siaha až ku koncu prvej 

tretiny chvostovej plutvy. 
 
103. Chvostová plutva. 
 
104. Hodnotenie dĺžky: 
 

10 /10 dĺžky tela 10 bodov 

8 /10 dĺžky tela 6 bodov 

6 /10 dĺžky tela 2 body 

menej 0 bodov 

Dĺžka väčšia ako 10/10 dĺžky tela až -3 body 

 
105. Príklady bodovej straty pri chybách napnutia a formy: 

 

Uhol 30° a viac bez straty 

Uhol 25° -3 body 

Uhol 20° -7 bodov 

Uhol 15° -10 bodov 

Uhol menší ako 15° -12 bodov 

 

Nerovnaká dĺžka mečíkov až -5 bodov 

Nerovnaká šírka mečíkov až -2 body 

Nerovnaký uhol mečíkov až -5 bodov 

Pokrivené mečíky až -5 bodov 

Chyby hrán až -2 body 

Chyby v chvostovom násadci až -2 body 

Plutva medzi mečíkmi dlhšia ako 4/10 dĺžky tela až -2 body 

Mečíky príliš široké až -3 body 

Chyby v ovále plutvy až -5 bodov 

 
 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 20. 
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106. Chrbtová plutva 

 
107. Hodnotenie dĺžky: 
 

Siaha až do prvej tretiny chvostovej plutvy 5 bodov 

Siaha k násadcu chvostovej plutvy 3 body 

Kratšia (podľa dĺžky) 1-2 body 

Presahuje prvú tretinu chvostovej plutvy až -3 body 

 
108. Príklady bodovej straty pri chybách tvaru: 

 

Predná hrana nestúpa kolmo až -3 body 

Silné ozubenie, alebo iné chyby až -2 body 

Odchýlky od ideálneho tvaru až -7 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 8. 
 
Za jedno a to isté kritérium je možné udeliť stratové body iba raz. 
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B2 

 
 

 

109.  B2 Horný mečík 
 

110. Základný tvar chvostovej plutvy je oválny s mečíkovitým predĺžením horných lúčov. 
 
111. Dĺžka mečíka sa rovná dĺžke tela a jeho horná hrana zviera s telom uhol 15°, resp. je 

s osou tela súbežná 
 
112. Základný ovál plutvy medzi mečíkmi nesmie tvoriť viac ako 4/10 dĺžky tela, ale môže byť 

bez zafarbenia. 
 
113. Chrbtová plutva je štíhla, vpredu stúpa kolmo, zahrotený koniec siaha až ku koncu prvej 

tretiny chvostovej plutvy. 
 
114. Chvostová plutva. 
 
115. Hodnotenie dĺžky: 
 

10 /10 dĺžky tela 10 bodov 

8 /10 dĺžky tela 6 bodov 

6 /10 dĺžky tela 2 body 

menej 0 bodov 

Dĺžka väčšia ako 10/10 dĺžky tela až -3 body 

 
116. Príklady bodovej straty pri chybách napnutia a formy: 

 

Pokrivený mečík až -5 bodov 

Chyby hrán až -2 body 

Chyby v chvostovom násadci až -2 body 

Plutva medzi mečíkmi dlhšia ako 4/10 dĺžky tela až -2 body 

Mečík príliš široký až -3 body 

Za druhý mečík až -10 bodov 

Chyby v ovále plutvy až -5 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 20. 
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117. Chrbtová plutva 

 
118. Hodnotenie dĺžky: 
 

Siaha až do prvej tretiny chvostovej plutvy 5 bodov 

Siaha k násadcu chvostovej plutvy 3 body 

Kratšia (podľa dĺžky) 1-2 body 

Presahuje prvú tretinu chvostovej plutvy až -3 body 

 
119. Príklady bodovej straty pri chybách tvaru: 

 

Predná hrana nestúpa kolmo až -3 body 

Silné ozubenie, alebo iné chyby až -2 body 

Odchýlky od ideálneho tvaru až -7 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 8. 
 
Za jedno a to isté kritérium je možné udeliť stratové body iba raz. 
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B3 

 

120.  B3 Dolný mečík  
 

121. Základný tvar chvostovej plutvy je oválny s mečíkovitým predĺžením dolných lúčov. 
 
122. Dĺžka mečíka sa rovná dĺžke tela a jeho spodná hrana zviera s telom uhol 15°. 
 
123. Základný ovál plutvy medzi mečíkmi nesmie tvoriť viac ako 4/10 dĺžky tela, ale môže byť 

bez zafarbenia. 
 
124. Chrbtová plutva je štíhla, vpredu stúpa kolmo, zahrotený koniec siaha až ku koncu prvej 

tretiny chvostovej plutvy. 
 
125. Chvostová plutva. 
 
126. Hodnotenie dĺžky: 
 

10 /10 dĺžky tela 10 bodov 

8 /10 dĺžky tela 6 bodov 

6 /10 dĺžky tela 2 body 

menej 0 bodov 

Dĺžka väčšia ako 10/10 dĺžky tela až -3 body 

 
127. Príklady bodovej straty pri chybách napnutia a formy: 

 

Uhol 15° a väčší bez straty 

Uhol 12° -2 body 

Uhol 10° -5 bodov 

Uhol 7° -8 bodov 

Uhol menší ako 7° -10 bodov 

Pokrivený mečík až -5 bodov 

Chyby hrán až -2 body 

Chyby v chvostovom násadci až -2 body 

Plutva medzi mečíkmi dlhšia ako 4/10 dĺžky tela až -2 body 

Mečík príliš široký až -3 body 

Za druhý mečík až -10 bodov 

Chyby v ovále plutvy až -5 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 20. 
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128. Chrbtová plutva 

 
129. Hodnotenie dĺžky: 
 

Siaha až do prvej tretiny chvostovej plutvy 5 bodov 

Siaha k násadcu chvostovej plutvy 3 body 

Kratšia (podľa dĺžky) 1-2 body 

Presahuje prvú tretinu chvostovej plutvy až -3 body 

 
130. Príklady bodovej straty pri chybách tvaru: 

 

Predná hrana nestúpa kolmo až -3 body 

Silné ozubenie, alebo iné chyby až -2 body 

Odchýlky od ideálneho tvaru až -7 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 8. 
 
Za jedno a to isté kritérium je možné udeliť stratové body iba raz. 
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B4 

 

131.  B4 Lýrovitý  
132. Chvostová plutva má približný tvar lýry. 
 
133. Základný tvar je okrúhly a nesmie prekročiť 4/10 dĺžky tela. 
 
134. Vonkajšie lúče s výrazne nahor ohnutými hrotmi dosahujú 8/10 dĺžky tela. 
 
135. Chrbtová plutva vpredu stúpa kolmo a nahor smerujúci hrot siaha až ku koncu prvej 

tretiny chvostovej plutvy. 
 
136. Chvostová plutva. 
 
137. Hodnotenie dĺžky: 
 

8 /10 dĺžky tela 10 bodov 

7 /10 dĺžky tela 8 bodov 

6 /10 dĺžky tela 5 bodov 

5 /10 dĺžky tela 2 body 

menej 0 bodov 

Dĺžka väčšia ako 8/10 dĺžky tela až -3 body 

 
138. Príklady bodovej straty pri chybách napnutia a formy: 

 

Nerovnaká dĺžka mečíkov až -5 bodov 

Nerovnaká šírka mečíkov až -2 body 

Smer mečíkov nie v zrkadlovom obraze až -5 bodov 

Rozpätie mečíkov malé až -5 bodov 

Chyby hrán až -2 body 

Plutva medzi mečíkmi dlhšia ako 4/10 dĺžky tela až -2 body 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 20. 
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139. Chrbtová plutva 
 

140. Hodnotenie dĺžky: 
 

Siaha až do prvej tretiny chvostovej plutvy 5 bodov 

Siaha k násadcu chvostovej plutvy 3 body 

Kratšia (podľa dĺžky) 1-2 body 

Presahuje prvú tretinu chvostovej plutvy až -3 body 

 
141. Príklady bodovej straty pri chybách tvaru: 

 

Predná hrana nestúpa kolmo až -2 body 

Silné ozubenie, alebo iné chyby až -2 body 

Odchýlky od ideálneho tvaru až -7 bodov 

Hrot nie je ohnutý nahor -1 bod 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 8. 
 
Za jedno a to isté kritérium je možné udeliť stratové body iba raz. 
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C1 

 

142.  C1 Lopatkovitý 
  

143. Chvostová plutva pripomína svojim tvarom hranatú banícku lopatku. 
 
144. Okrajové hrany oddelené od tela výrazným násadcom sú paralelné. 
 
145. Jej dĺžka predstavuje 1/2 dĺžky tela, výška dosahuje 8/10 dĺžky plutvy. 
 
146. Chrbtová plutva je zahrotená a siaha hrotom po koniec prvej tretiny chvostovej plutvy. 
 
147. Chvostová plutva. 
 
148. Hodnotenie dĺžky: 
 

5 /10 dĺžky tela 10 bodov 

4 /10 dĺžky tela 7 bodov 

3 /10 dĺžky tela 3 body 

menej 0 bodov 

Dĺžka väčšia ako 5/10 dĺžky tela až -3 body 

 
149. Príklady bodovej straty pri chybách napnutia a formy: 

 

Výška chvostovej plutvy menšia ako 8/10 jej 
dĺžky 

až -5 bodov 

Horná a dolná hrana nesúbežná až -3 body 

Chyby násadca chvostovej plutvy až -5 bodov 

Nerovnaký uhol zadných hrán až -3 body 

Zadná hrana príliš hrotitá až -10 bodov 

Zadné hrany v príliš tupom uhle až -2 body 

Chyby hrán, ozubenie a pod až -5 bodov 

Výška plutvy je zjavne menšia ako max. výška 
tela 

0 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 20. 
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150. Chrbtová plutva 
 
151. Hodnotenie dĺžky: 
 

Siaha až do prvej tretiny chvostovej plutvy 5 bodov 

Kratšia (podľa dĺžky) až -4 body 

Presahuje prvú tretinu chvostovej plutvy až -4 body 

 
152. Príklady bodovej straty pri chybách tvaru: 

 

Predná hrana nestúpa kolmo až -3 body 

Silné ozubenie, alebo iné chyby až -2 body 

Odchýlky od ideálneho tvaru až -7 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 8. 
 
Za jedno a to isté kritérium je možné udeliť stratové body iba raz. 
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C2 

 

153.  C2 Kopijovitý  
 

154. Chvostová plutva pripomína svojim tvarom kopiju. 
 
155. Jej dĺžka predstavuje 8/10 dĺžky tela, výška dosahuje 6/10 dĺžky plutvy. 
 
156. Chrbtová plutva stúpa vpredu kolmo a jej nahor vytočený hrot siaha po koniec prvej 

tretiny chvostovej plutvy. 
 
157. Chvostová plutva. 
 
158. Hodnotenie dĺžky: 
 

8 /10 dĺžky tela 10 bodov 

7 /10 dĺžky tela 8 bodov 

6 /10 dĺžky tela 5 bodov 

5 /10 dĺžky tela 2 body 

menej 0 bodov 

Dĺžka väčšia ako 8/10 dĺžky tela až -3 body 

 
159. Príklady bodovej straty pri chybách napnutia a formy: 

 

Výška chvostovej plutvy menšia ako 6/10 jej 
dĺžky 

až -5 bodov 

Nerovnako konkávne oblúky zadnej hrany až -4 body 

Zadné hrany nedostatočne konkávne až -5 bodov 

Hrot mimo stred až -3 body 

Hrot nedostatočne vyvážený až -5 bodov 

Chyby hrán, ozubenie a pod. až -5 bodov 

Nedostatočné oblúky predných hrán až -5 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 20. 
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160. Chrbtová plutva 

 
161. Hodnotenie dĺžky: 
 

Siaha až do prvej tretiny chvostovej plutvy 5 bodov 

Siaha k násadcu chvostovej plutvy 3 body 

Kratšia (podľa dĺžky) 1-2 body 

Presahuje prvú tretinu chvostovej plutvy až -3 body 

 
162. Príklady bodovej straty pri chybách tvaru: 

 

Predná hrana nestúpa kolmo až -3 body 

Silné ozubenie, alebo iné chyby až -2 body 

Odchýlky od ideálneho tvaru až -7 bodov 

Hrot nie je ohnutý nahor -1 bod 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 8. 
 
Za jedno a to isté kritérium je možné udeliť stratové body iba raz. 
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C3 

 

163.  C3 Kruhovitý  

164. Chvostová plutva má kruhovitý tvar a jej priemer je 5/10 dĺžky tela. 
 

165. Chrbtová plutva je zaoblená a siaha po koreň chvostovej plutvy. 
 
166. Chvostová plutva. 
 
167. Hodnotenie dĺžky: 
 

5 /10 dĺžky tela 10 bodov 

4 /10 dĺžky tela 8 bodov 

3 /10 dĺžky tela 4 body 

menej 0 bodov 

Dĺžka väčšia ako 5/10 dĺžky tela až -3 body 

 
168. Príklady bodovej straty pri chybách napnutia a formy: 

 

Oválny tvar až -5 bodov 

Miestne sploštenia až -4 body 

Iné odchýlky od kruhovitého tvaru až -10 bodov 

Chyby hrán, ozubenie a pod. až -4 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 20. 
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169. Chrbtová plutva 
 
170. Hodnotenie dĺžky: 
 

Siaha po koreň chvostovej plutvy 5 bodov 

Kratšia (podľa dĺžky) až -4 body 

Presahuje koreň chvostovej plutvy až -4 body 

 
171. Príklady bodovej straty pri chybách tvaru: 

 

Predná hrana nestúpa kolmo až -2 body 

Silné ozubenie, alebo iné chyby až -2 body 

Odchýlky od ideálneho tvaru až -7 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 8. 
 
Za jedno a to isté kritérium je možné udeliť stratové body iba raz. 
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C4 

 

172.  C4 Ihlovitý  
 

173. Chvostová plutva má kruhovitý tvar s priemerom 4/10 dĺžky tela. Stredné lúče sú ihlovite 
predĺžené. Celková dĺžka plutvy sa rovná dĺžke tela. 

 
174. Chrbtová plutva je štíhla. Vpredu stúpa príkro a vzadu siaha po koniec prvej tretiny 

chvostovej plutvy. 
 
175. Chvostová plutva. 
 
176. Hodnotenie dĺžky: 
 

10 /10 dĺžky tela 10 bodov 

8 /10 dĺžky tela 8 bodov 

6 /10 dĺžky tela 4 body 

menej 0 bodov 

Dĺžka väčšia ako 10/10 dĺžky tela až -3 body 

 
177. Príklady bodovej straty pri chybách napnutia a formy: 

 

Ihla nie je pokračovaním osi tela až -5 bodov 

Ihla deformovaná až -3 body 

Ihla príliš štíhla/hrubá až -5 bodov 

Ihla nevybieha do hrotu až -3 body 

Základný kruh dlhší ako 4/10 dĺžky tela až -4 body 

Základňa iná ako kruhovitá až -3 body 

Prechod z kruhu pri koreni neexaktný až -8 bodov 

Iné chyby tvaru a hrán až -4 body 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 20. 
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178. Chrbtová plutva 
 

179. Hodnotenie dĺžky: 
 

Siaha po koniec prvej tretiny chvostovej 
plutvy 

5 bodov 

Siaha po koreň chvostovej plutvy 3 body 

Kratšia (podľa dĺžky) 1-2 body 

Presahuje koreň chvostovej plutvy až -3 body 

 
180. Príklady bodovej straty pri chybách tvaru: 

 

Predná hrana nestúpa kolmo až -2 body 

Silné ozubenie, alebo iné chyby až -2 body 

Odchýlky od ideálneho tvaru až -7 bodov 

 
Celkový počet mínusových bodov nesmie prekročiť 8. 
 
Za jedno a to isté kritérium je možné udeliť stratové body iba raz. 
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181  Dodatok č.1 
 
182. Nové štandardné formy môžu byť do „Interštandardu“ pojaté na návrh členskej 

organizácie IKGH ak nová forma bola vystavovaná celkove na troch rozličných 
medzinárodných výstavách gupiek v priebehu dvoch nasledujúcich rokov a preukázala 
sa ako štandardná nová forma. 
 

183. Navrhovateľ predkladá prezidentovi IKGH návrh posudzovania novej formy štandardu. 
Prezident IKGH predloží návrh na prijatie nového štandardu do IHS všetkým členským 
organizáciám na odhlasovanie. 

 
184. Hlasovanie sa uskutoční písomne a jeho výsledok oznámi prezident IKGH. 
 
185. Ak hlasovanie dosiahne 2/3 väčšinu (zo všetkých odovzdaných hlasov), zaradí sa nový 

štandard do Interštandardu s platnosťou k 1. januáru nasledujúceho roka. 
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186. Dodatok č.2 

 
187. Členské organizácie IKGH musia skontrolovať použiteľnosť IHS a preskúmať všetky 

doplnky tohoto „Interštandardu“ každé 4 roky. 
 
188. Podpísané združenie chovateľov gupiek osvedčuje dodržiavať pri medzinárodných 

súťažiach gupiek vždy platný „Interštandard“. Európske majstrovstvo bolo organizované 
od roku 1981 IKGH a ostane záležitosťou IKGH tak dlho, kým IKGH jestvuje, alebo sa 
dohodne iná úprava. 

 
189. Toto osvedčenie nie je potrebné ak bola uložená prihláška obsahujúca toto osvedčenie. 
 

190. Dátum ........................... 

 

Predseda __________________ 
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191.  Dodatok č.3 
 

192. Krycia farba je obsiahnutá vo vrchných vrstvách kože gupiek a môže prekrývať 
základnú farbu. Môže sa prejavovať ako vzor. 

 
193. O čistých farbách hovoríme, ak sa jedná o sýte, výrazné a nezmiešané farby. 

Prerušované farby sú farby zmiešané. 
 
194. Základné farby môžeme rozlíšiť pri dobrom osvetlení, pri pozorovaní zhora podľa 

nasledujúcich veľmi zjednodušených znakov: 
 
195. 1 Prírodná šedá: (dominantná), na tele prevládajú predominantné farby prírodných 

populácií gupiek.  
 
196. 2 Zlatá: (recesívna), tmavý pigment z polovice chýba, šupiny tmavo obrúbené. 
 
197. 3 Blond: (recesívna), tmavý pigment chýba takmer úplne. 
 
198. 4 Modrá: (recesívna) chýba žltý a červený pigment. 
 
199. 5 Pink: (recesívna), svetlé (ružové) a tmavé pigmenty, v zadnej hornej časti tela svetlý 

pozdĺžny pásik. 
 
200. 6 Albino: (recesívna), pigmentácia môže chýbať úplne, oči červené. 
 

201. 7 Biela: (dvojnásobne recesívna, tvorená z blond a modrej), žlté a červené pigmenty 
chýbajú. Melanofóry sú malé a v tvare bodiek. 

 
202. 8 Strieborná: (dvojnásobne recesívna, tvorená z modrej a zlatej), žlté a červené 

pigmenty chýbajú. Okraje šupín tmavo pigmentované. 
 
203. 9 Krémová: (dvojnásobne recesívna, tvorená z blond a zlatej), s čiernym    

pigmentovaním, alebo bez neho. Oči vždy čierne. 
 
203 a. 10  Lutino: (recesívna), pigmentácia môže chýbať úplne, tmavočervené oči 
 
204. Ak nie je základná farba vystavovaných rýb jednoznačne stanoviteľná, priraďujú sa 

k šedým. 
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205. Kódovanie krycích farieb/vzoru  
 

1 Červená : všetky príslušné červené tóny vo svojej čistote. 
Poznámka : farebná škála je od oranžovej, tmavo červenej až po 

svetlo červenú ako aj všetky pastelové farebné odtiene červenej, a to 

všetko bez farebných znakov, alebo vzorov. 

 

2 Modrá :  všetky relevantné modré tóny v ich čistote.   

  Poznámka: farebná škála je od tmavo modrej až po svetlo modrú, 

rovnako ako všetky pastelové farebné odtiene modrej, bez farebných 

znakov, alebo vzorov. 

3 Zelená : všetky relevantné zelené tóny vo svojej čistote. 
Poznámka : farebná škála je od tmavo zelenej po svetlo zelenú, 

rovnako ako všetky pastelové farebné odtiene zelenej, bez farebných 

znakov, alebo vzorov. 

         4 Žltá : všetky relevantné žlté tóny v ich čistote.  
Poznámka : farebná škála je od tmavo žltej po svetlo žltú, rovnako ako 
všetky pastelové farebné odtiene žltej, bez farebných znakov alebo 
vzorov. 

 
5 Biela : všetky relevantné biele tóny v ich čistote 

                      Poznámka : farebná škála je od bielej po tmavo bielu, ako aj všetky 
pastelové farebné tóny bielej, bez farebných znakov, alebo vzorov. 

    
6 Čierna : všetky relevantné čierne tóny vo svojej čistote.  
                Poznámka : sýto čierna,  bez farebných znakov, alebo vzorov. 
  
7 Neónová : farebná kombinácia červenej s modrým odtieňom, so svietivosťou. V 

závislosti na svetle a dobrých životných podmienkach rýb, môže sa 
zdať, že červené, alebo modré sfarbenie má kovový lesk. 

                        Poznámka: Na príklade "neón červený", červená je podvrstvená 
modrým odtieňom. V závislosti na správnom svetle a pohode ryby 
sa môže intenzita modrej farby zdať viac červenkastá,  alebo 
namodralá. 

 
8 Moskovská : v závislosti na dobrých životných podmienkach rýb, veľmi 

intenzívne modré, čierne alebo zelenavé sfarbenie na prednej 

časti tela s kovovým leskom.  

                                   Poznámka : Od intenzívnej farebnej prednej časti (od hlavy po 

začiatok chrbtovej plutvy) až po plne farebné telo s kovovým 

leskom. 
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9 Metalik : závisí od oblasti kde sa nachádza a od pohody rýb, farby sa odrážajú 
v kovovom lesku.  
Poznámka : obmedzuje sa na niekoľko farieb, ktoré sa môžu objaviť 

opakovateľne na výstavách. Okrem žltej, červenej, zelenej a modrej, 

môžu byť súčasťou tejto krycej farby aj  pseudonymy, ako Störzbach, 

Micariff alebo Platinová  

 
10 ½ až ¾ čierna : polovica až tri štvrtiny zadnej časti tela sú čierne. Bez vzorov, 

alebo značiek. 
 
11 Snakeskin/Filigrán :Snakeskin znázorňuje meandrujúci vzor so svet-lými a 

tmavými odtieňmi farieb. Filigrán znázorňuje jemný čistý 
čipkovitý vzor, ktorý je vytvorený zo svetlých a tmavých 
farebných tónov. 
Poznámka: meander znamená hadiace sa riečne ohyby. 

V prípade, že je vzorom Snakeskin vyzerá ako slučky, 

alebo závity pri pohybe hada.  

12 Viedenský smaragd :ľahké, smaragdovo zelené tóny s červenými a čiernymi 
škvrnami vypĺňajúcimi medzery medzi meandrovým 
vzorom. Modré pávie oká v zadnej časti tela sú tiež 
prítomné. 
Poznámka: Kľúčom je tu nielen smaragdovo zelená 

farba, ale aj súhra farieb a vzorov. Dôležitá je 

prítomnosť červenej a čiernej škvrny vnútri 

meandrovitého vzoru, aj modré farebné pávie oká v 

zadnej časti tela. Modrá farba je najmä zo správneho 

uhla osvetlenia, ako aj pri pohode rýb, v opačnom 

prípade sa objaví len ako čierna bodka. Meandrovitý 

vzor je rôzne vyplnený svetlými a tmavými odtieňmi 

smaragdovej farby. Bez tejto zložitej súhry farieb a 

vzorov, nie je možné označovať toto sfarbenie ako 

viedenský smaragd. To znamená, že bez čierneho 

vzoru na povolenej šedej základnej farbe, nemôže byť 

krycou farbou  viedenský smaragd (Wiener Smaragd), 

napríklad u blond a bielej základnej farbe je  táto krycia 

farba gupiek je "Viacfarebná“ 

 
13 Jednofarebné : každá iná farba, ktorá nie je popísaná v bodoch 1-6. 

Poznámka : tieto farby sú bez farebných znakov, alebo vzoru. 
 

                     14 Dvojfarebná : zmes ľubovoľných dvoch farieb. Môže to byť akýkoľvek pomer 
alebo vzor okrem ½ čiernej a ¾ čiernej (10) alebo  Snakeskin / 
Filigrán (11), obe majú svoj vlastný farebný kód. 

 
                      15 Viacfarebná: zmes 3 alebo viacerých farieb. Všetky zmiešané farby z bodov       

1 - 6 a 13. Patria sem znaky a vzory, ktoré nie sú zahrnuté v 
10, 11, 12, 16, 17, 19 a 20. 

                                                    Poznámka: najmenej v dvoch farbách so znakmi a vzormi, 
ktoré nie sú uvedené vyššie. 
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                     16 Mozaika : Tmavo pigmentovaná forma so sporadickým výskytom vzorov 
bielej, žltej, červenej a modrej  farby. Tieto farebné vzory sú 
včlenené do  tmavého pigmentu. Vysokokvalitné mozaiky sa 
vyznačujú rovnakým podielom tmavého sfarbenia a ostatných 
farieb. Farby by mali byť jasné bez rozmazaných okrajov. 
Definovaný nie je žiaden tvar alebo forma vzorov. Vzor môže byť 
so zakriveným  paralelným priebehom  do chvostového násadca, 
v podobe rovnako zúbkovaných čiar (podobajúce sa bleskovému 
vzoru) alebo ho môžu tvoriť veľké čierne škvrny nepravidelného 
tvaru. Vzor by mal mať rovnomerný a konzistentný 
(ustálený/fixný) priebeh v chvostovej plutve. Farba tela alebo 
jeho vzor, rovnako ako aj farba a vzor chrbtovej plutvy by sa mali 
zhodovať so sfarbením chvostovej plutvy.  Mozaika sa 
nevyskytuje u mečíkatých foriem gupiek. Mozaika je farebný vzor 
týkajúci sa plutiev. Farba tela a jeho vzor nie sú súčasťou vzoru 
Mozaika/jej fenotypového prejavu. 

 
                     17 Galaxia : Tento vzorec sa musí považovať za kombináciu krycej farby 

„Metalik“  a „Snakeskin/Filigrán. V oblasti hlavy  a krku sa 
objavujú kovovo žlté, alebo zelenavé tmavé škvrny. Od polovice 
tela majú ryby  pruhovaný vzor, ktorého meander siaha až po 
chvost. Chrbtová plutva má čierny pruh / bodkový vzor. 
Chvostová plutva má rovnaká farba a štruktúru ako chrbtová 
plutva. 

                                                 Poznámka: Galaxia sa neobmedzuje iba na štandard 
„Lopatkovitý“ a „Kruhovitý“ ale aj na  štandardy veľkoplutvých 
a mečíkovitých gupiek.  Patrí sem aj takzvaná „Medusa“ skupiny 
Galaxy. 

 
                     18 Japanblue a Singa blue: svetlo modrá s kovovým leskom, ktorá sa 

rozprestiera cez zadnú časť tela (Japan blue). Alebo podobne 
vyzerajúca kovovo svetlo modrá, ktorá siaha cez  celé telo 
(Singa blue).  

                                                    Poznámka: často je pozorované, že v oblasti hlavy rýb je 
kovovo zlaté sfarbenie, alebo prevažuje červený tón. 

 
                     19 (Blue/Red–grass): chrbtová a chvostová plutva vykazujú rovnomerné 

rozloženie malých čiernych bodiek. A to ako v modrej tak aj v 
červenej forme, krycia farba je striebristá (v závislosti od 
nálady rýb), tmavomodrý klin, začína za prsnou plutvou a 
končí v strede chvostového násadca.  

                                                         Poznámka: Red Grass má červené škvrny na tele, ktoré 
sú rozmiestnené nerovnomerne. Avšak ak sú v plutvách Blue 
Grass modré farebné tóny, sú červenkasté tóny v Red 
Grass. 

 
                       20 Santa Maria: Konzistentné (ustálené/fixné) čierne alebo tmavo modré 

sfarbenie vrchnej časti tela ryby prebiehajúce od ústneho 
otvoru po chvostovú plutvu v kombinácii s iným 
jednofarebným sfarbením (iným než je vrchné tmavé 
sfarbenie) alebo zmiešaným farebným vzorom pod ním. 
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206  

 
207 Pink Moskva/Panda : 

 
Táto farebná kombinácia bola oficiálne uznaná na kongrese IKGH v roku 2014 
v Bielsku Bialej. Striebristo biela farba v prednej časti tela sa mení na tmavo modrú 
alebo až čiernu farbu v zadnej polovici tela, dávajúc tak rybám vzhľad medveďa panda 
s čiernymi očami. Farba plutiev varíruje od modrej po čiernu (rovnako ako ostatná časť 
tela). Tiež je možný, mierny vzor Snakeskin/Filigran v striebristej oblasti tela. 
        Poznámka : Pink Moskva/Panda je obmedzená na štandard „Lopatkovitý“ a 
„Kruhovitý“. 
 

208 Rozdelenie kategórií 
 

209 K veľkoplutvým náležia: 
 

A1 Vejárovitý 
        A2 Deltovitý 
        A3 Závojovitý 
        A4 Vlajkovitý 
        A5 Polmesiacovitý 
 
210 K mečíkatým náležia: 

 
B1 Dvojitý mečík 
B2 Horný mečík 
B3 Dolný mečík   
B4 Lýrovitý 
 

211 Ku krátkoplutvým náležia: 
 
C1 Lopatkovitý 

        C2  Kopijovitý 
        C3  Kruhovitý 
        C4  Ihlovitý 
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212  Dodatok č. 4 
 
Zásady pre organizovanie Majstrovstiev Európy a medzinárodných výstav gupiek 
 
§ 1.1. Dodržovanie týchto zásad pre výstavy Majstrovstiev Európy a pre všetky 

medzinárodné výstavy, ktoré sú oznámené IKGH je povinne nariadené 
 
§ 1.2.    Usporiadateľmi výstav gupiek započítavaných do Majstrovstiev Európy môžu  
             byť iba európske členské organizácie IKGH 
 
§ 1.2.a  Minimálne požiadavky pre výstavy Majstrovstiev Európy: 
 

1. Rovnaké podmienky pre všetky kolekcie výstavy 

2. Jedna kolekcia v jednom akváriu 

3. Vzduchovanie výstavných akvárií 

4. Rovnaké osvetlenie celého výstavného zariadenia s odtienením priameho 
slnečného  svetla) 

5. Celosklenené lepené akváriá 

6. Sklenený kryt výstavných akvárií 

7. Výstavné zariadenie – spodok a pozadie tmavomodré, alebo čierne. Každá 
nádrž na výstave musí mať rovnakú farbu pozadia 

8. Minimálna teplota vody 22 °C 

9. Osvetlenie zhora spredu v uhle 45 ° 

10. Pri posudzovaní zreteľné kódovanie, žiadny hluk, v priestore posu- 
dzovania sa môžu pohybovať len posudzovatelia, pozorovatelia 
a usporiadatelia výstavy 

11. Objem akvária 10-12 litrov 

12. V nádržiach môžu, ale nemusia byť malé rastliny 

13. Vytvoriť gupkám vyhovujúce vlastnosti vody (majú sa dobre cítiť) 

14. Hodnoty vody sa uvádzajú v ohlásení výstavy 

15. Pred nasadením rybiek vyrovnať vzájomne teploty vody 

16. Počas posudzovania Trio môžu byť v akváriu iba 4 ryby.  3 samce a jedna 
samica. Ostatné musí vedúci výstavy vybrať 

17. Štandardný formulár musí byť vyplnený a predložený so všetkými 
kolekciami na výstavu IKGH. 

      1.  Formulár musí byť vyplnený na každého chovateľa (t.j. formulár       
nesmie byť vyplnený na viac ako jedného chovateľa) 

                              2.  Formulár by mal obsahovať meno chovateľa, krajinu, klub a štát 
                                   a kód tvarového a farebného štandardu IKGH, 

                           3.     Formulár by mal uvádzať, že chovateľ akceptuje všetky pravidlá a       

                                      požiadavky hostiteľského klubu a IKGH a mal by byť podpísaný.     

                                    (Pozri   ako vzor prílohu č. 5) 
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18. Pre návštevníkov kartička na nádrži s údajmi: meno, krajina, spolok 
štandard, základná a krycia farba, miesto a body. 

19. 1 Zoznam posudzovateľov, ktorí prijali pozvánku na posúdenie výstavy 
majstrovstiev Európy, musí byť zverejnený prostredníctvom IKGH 
minimálne 2 týždne pred rozhodujúcim dňom prehliadky. Skutoční 
rozhodcovia sa môžu ešte pred udalosťou zmeniť a výber musí byť v 
súlade s pravidlami IKGH. 

                                 2 Každý posudzovateľ školiaci praktikantov (adeptov) musí  byť  pri  
zverejnení  zahrnutý do zoznamu posudzovateľov výstavy (minimálne 2 
týždne pred prehliadkou).   

20. Pred posudzovaním nie je povolené žiadne fotografovanie 

                        21. Každá jednotlivá výstava si musí zvoliť vlastný výber osôb, ktoré by chceli 
prizvať na účasť ako posudzovateľov školiacich  praktikantov. 

                        22.  Všetky nádrže znovu použité po úhyne súťažnej kolekcie musia byť 
vydezinfikované, vyčistené a vysušené pred opätovným naplnením 
pripravenou vodou na prijatie nových súťažných kolekcií. 

                        23.  1 O gupkách ktoré uhynuli sa musia urobiť fotografické dôkazy. Toto sa 
nesmie robiť počas posudzovania. 

                                 2 Mŕtve a diskvalifikované kolekcie musia byť zahrnuté v celkovom 
počte kolekcií a počte kolekcií v klube, ale okrem toho musia byť ako 
súčasť súhrnnej správy o prehliadke uvedené „počet mŕtvych“ a „počet 
diskvalifikovaných“. Samostatná stránka správy musí obsahovať 
podrobné informácie o dôvodoch diskvalifikácie a úhynu (ak sú známe). 

                                3  Na zaznamenanie podrobností o všetkých uhynutých gupkách sa 
musí použiť, predpísaný formulár predložený spolu so štandardným 
formulárom medzinárodného pozorovateľa (pozri dodatok 5). Tento 
musí byť vyplnený manažérom výstavy a podpísaný medzinárodným 
pozorovateľom. 

 
§ 1.2.b IKGH odporúča, aby všetky členské kluby, ktoré sú hostiteľmi medzinárodnej 

výstavy, alebo výstavy ME, alebo akýchkoľvek iných podujatí mali poistenie 
verejnej zodpovednosti. 

§ 1.2.c  Keď sa zistí, že sa nedodržia minimálne kritériá pri európskych majstrov-stvách, 
tak sa tieto výsledky nezaznačia do výsledku majstrovstiev. Každý účastník 
pozná tieto pravidlá a svojou účasťou na majstrovstvách vyhlasuje, že s nimi 
súhlasí.  

§ 1.3    Usporiadatelia sú zaviazaní stanoviť začiatok výstav každoročne v období od 
15. apríla (začiatok prvej výstavy) do 31. októbra (koniec poslednej výstavy). 
Odchýlky  až do jedného týždňa sú prípustné. 

§ 1.4.   1     1   Začiatky výstav majú mať medzi sebou odstup najmenej 2 týždne. 
                    
                     2 Pre prideľovanie výstav majstrovstiev Európy sa musí použiť pevný 

zoznam dátumov výstavy, ktorý spočíva na na dvoch týždňových 
intervaloch po prvej výstave v roku, ktorá začne najneskôr v prvú 
sobotou 15. apríla. 
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2 Pri výstavách ME je tento odstup povinne nariadený. 
 

3 Pri kolízii termínov má prednosť tá výstava, ktorá bola prezidentovi IKGH 
ohlásená ako prvá (dátum poštovej pečiatky, alebo dátum e-mailu). 

 
4  Ak je aj dátum pečiatky, alebo dátum e-mailu zhodný, má prednosť ME 

kvalifikovaná pred nekvalifikovanou organizáciou.  
 

5 Ak sú dotyčné organizácie všetky kvalifikované, pridelí sa kolo ME 
organizácii s najlepšou kvalifikáciou.  

 
6 Pre nekvalifikované asociácie môže vedenie IKGH rozhodnúť o udelení 

práva usporiadať výstavu majstrovstiev Európy 
 

7 Výstavy ME majú vždy prednosť pred inými. 
 

§ 1.5.    1 Termíny výstav musia byť nahlásené prezidentovi IKGH od 1.6. do 30.11.  rok 
pred rokom konania výstavy. 

 
2 Musí byť zároveň oznámené, či sa jedná o súťaž párov, alebo súťaž trio. 

 
3 Pri oznámení, ako aj oficiálnom ohlásení výstavy sa udáva dátum začiatku 

a ukončenia výstavy pre verejnosť, bez ohľadu na termín dodania a 
posudzovania rýb. 

 

4 Oznámenie o výstave musí usporiadateľ oznámiť 3 mesiace pred výstavou 
spolkom a prezidentovi IKGH. 

 
5 Pri elektronickom posielaní, si musí dať odosielateľ potvrdiť prevzatie 

správy. Ak nedostane v priebehu 2 týždňov po odoslaní žiadne potvrdenie 
od príjemcu, musí toto oznámenie poslať poštou.  

 
§ 1.6     Počet účastníkov nesmie byť obmedzovaný. 
 
§ 1.7.    1   Usporiadateľ môže obmedziť počet kolekcií vystavovateľa. 
 

2 Obmedzenie musí byť oznámené v ohlásení výstavy. Obmedzenie sa 
stanovuje záväzne a nie ako možnosť, musí byť oznámené v ohlásení 
výstavy. Aj v prípade obmedzenia musí byť každému účastníkovi 
dovolené vystaviť 6 kolekcií gupiek, 
 

        § 1.8    Gupky doručené na výstavu po začatí posudzovania môžu byť zahrnuté  do 
súťaže podľa uváženia organizátora výstavy za predpokladu, že posudzovatelia 
nebudú rušení. 

 
§ 2.1.   1    K účasti je oprávnený každý chovateľ/chovateľská skupina, ktorý svoje gup-

ky sám odchoval  
 
              2    Účasť na výstavách IKGH môže byť vykonaná len fyzickými osobami s 

menom a nie s názvom spoločnosti alebo s obchodným menom. 
 

3 Účastník výstavy IKGH musí prevziať všetku zodpovednosť, urobiť všetky 
opatrenia a zabezpečiť všetky náklady na vysielanie gupiek na výstavu.  
 



 

47 

 

 
         § 2.2.    1  Pre výkon a organizáciu Majstrovstiev Európy pri alokácii maximálne 7 kôl ME 

platí nasledovná úprava:  

2  Pre krajinu sú prípustné maximálne 2 súťažné kolá ME. 
 

3 Maximálne jeden európsky šampionát majstrovstiev Európy párov, alebo 
jeden európsky šampionát trio je povolený pre každého člena asociácie za 
rok. 

     Členský klub má povolené, aby usporiadal súčasne jeden šampionát ME 
párov a jeden šampionát ME trio za rok, len ak ich členovia tohto klubu 
získali právo v súťažiach v predchádzajúcom roku. Tieto dve výstavy musia 
byť usporiadané na tej istej akcii a súčasne, klub musí mať dostatočné 
možnosti organizovať "dvojitú výstavu" a klub musel v predchádzajúcich 
rokoch usporiadať 3 výstavy ME. 

 

4 Päť členských organizácií IKGH môže získať právo usporiadania súťažného 
kola ME. 

 
5 Kolá sa rozdelia podľa poradia na 3 konečných výsledkových listinách ME 

za kategóriu (veľkoplutvé, mečíkaté a krátkoplutvé). 
 

6 Najskôr sa pridelia výstavy ME víťazom každej kategórie, potom na 
druhých miestach v každej kategórii, potom na tretích miestach v každej 
kategórii atď.  

Prvé tri kvalifikované výstavy sú vybraté z prvých miest v každej kategórii. 

Ďalšie dve kvalifikované výstavy (celkove štvrtá a piata výstava ME) sa 
pridelia z jednotného zoznamu umiestnení všetkých troch kategórií , 
z ktorého budú odstránení tí, ktorí už získali kvalifikovanú výstavu (víťazi 
kategórií, resp. Majstri Európy), tí ktorých kluby nepodali prihlášku, atď. 
podľa normálneho procesu pravidiel pre výkon a organizáciu ME. Uvedené 
dve kvalifikované výstavy budú pridelené dvom chovateľom s najvyššie 
dosiahnutými bodmi z jednotného zoznamu. 

 
7 V prípade, že si dvaja víťazi, ktorým boli pridelené, zvolia rovnaký dátum, 

uprednostnia sa najvyššie bodové výsledky. 
 

8 Ďalšie dve výstavy ME sa musia udeliť klubom, ktoré najdlhšie 
neorganizovali výstavu ME, s podmienkou, že podajú prihlášku na výstavu 
ME podľa IHS. 

 
9 Za rovnakých predpokladov sa zostaví poradie podľa času uchádzania 

(dátum poštovej počiatky) 
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10 Klub musí byť plne plateným členom IKGH počas 3 nepretržitých rokov 
predtým, ako mu môže byť udelený štatút európskeho šampionátu. 

 Ak chovateľ z takéhoto klubu získa ocenenie v Majstrovstvách Európy, 
potom pre jeho klub  nemôže byť udelený štatút európskeho šampionátu, 
pretože bol členom IKGH menej ako 3 roky. 
 

11 Ak by sa v jednom roku vzdal práva na usporiadanie súťažného kola ME 
jeden alebo viacej kvalifikovaných spolkov, môžu sa nekvalifikované spolky 
uchádzať o túto výstavu. 

 
§ 2.3      Za organizovanie ME je zodpovedný prezident IKGH 
 
§ 2.4.   1  Všetky členské organizácie IKGH musia byť upovedomené prezidentom 

IKGH do 31. decembra (dátum poštovej pečiatky) roku pred uchádzaním sa 
o výstavu započítavanú do ME.  

   
                 2 Výstavy, ktoré sa do ME nezapočítavajú oznamuje tak ako sú mu 

ohlasované. 
 
§ 2.5.      Úlohou prezidenta IKGH je: 
 

1 Prijať prihlášky k usporiadaniu výstavy ME či iných medzinárodných výstav 
gupiek a tieto oznámiť členským organizáciám IKGH 
 

2 Zistiť medzivýsledky počnúc 2. kolom (dielčou výstavou) ME a konečný 
výsledok. Tieto zaslať všetkým účastníckym organizáciám. Kolekcie ktoré 
uhynuli pri transporte a diskvalifikácia sa vyjadrujú vo výsledkovej listine 0. 

 
§ 2.6.      1  Majstrovstvá Európy IKGH sú dve súťaže, jedna pre výstavy Trio a jedna  

pre výstavy párov, ktoré sú rozdelené na 3 kategórie, ako sú opísané v 
209, 210 a 211 

 
2 Čestná cena a čestné uznanie sa hradia z prostriedkov IKGH. 

  
3 Čestná cena sa odovzdáva každoročne s konečnou platnosťou.  

 
4 Pri viacerých európskych majstroch (pri bodovej vyrovnanosti) obdrží 

čestnú cenu každý z nich.  
 

5 Druhý a tretí v ME dostanú tak isto čestné uznanie. 
 

6 Prezident vydá certifikáty všetkým účastníkom súťaží ME IKGH, ktorí sa 
zúčastnili minimálne 4 súťažných výstav. Certifikát by mal obsahovať titul 
súťaže (Majstrovstvá Európy IKGH) a rok, označenie či sa jedná o súťaž 
triá, alebo súťaž párov, označenie kategórie (veľkoplutvé, mečíkovité, 
alebo krátkoplutvé), meno účastníka a klub, počet bodov a očíslované 
miesto v súťaži. 
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§ 2.7         1  Ázijský  šampionát  IKGH tvoria dve súťaže, jedna pre výstavy triá a druhá  
pre výstavy párov, ktoré sú rozdelené do 3 kategórií, ako je to opísané v 
209, 210  a 211. 

 
                   2   Trofeje a ceny sa uhrádzajú z prostriedkov IKGH.  

  
3    Jedna trofej prináleží každý rok pre každú kategóriu. 

 
4 Ak sú dvaja alebo viacerí chovatelia s rovnakými bodmi v zozname 

konečných výsledkov, potom každý z nich musí dostať trofej. 
 

5 Prezident musí vyhotoviť certifikáty všetkým účastníkom súťaže 
ázijského šampionátu, ktorí sa zúčastnili na minimálne 4 súťažných 
výstavách. Certifikát by mal obsahovať titul súťaže (Majstrovstvá Ázie 
IKGH) a rok, označenie či sa jedná o súťaž triá, alebo súťaž párov, 
označenie kategórie (veľkoplutvé, mečíkovité, alebo krátkoplutvé), meno 
účastníka a klub, počet bodov a očíslované miesto v súťaži. 

 
6 Všetci chovatelia musia absolvovať štyri prehliadky, aby mali body, ktoré 

boli dosiahnuté z minimálne 4 výstav, aby mohli byť považovaní za 
víťaza súťaže. 

 
7    Účastníci musia byť členmi členského klubu  IKGH. 

 
8 Účastníci, ktorí súťažia, musia spĺňať všetky požiadavky a pravidlá IKGH 

a jednotlivých výstav ME. 
 

9 Účastníci musia mať výsledky z minimálne 4 výstav ME, ktoré sa majú 
zaradiť do ázijského šampionátu IKGH, aby získali certifikáty a trofeje. 

 
10  Všetci účastníci s výsledkami zo 4 výstav ME dostanú certifikát podľa 

pravidiel ME. 
 
 
 
 
§ 2.8                  1 Americký šampionát IKGH (Západnej pologule) sú dve súťaže, jedena pre 

výstavy triá a jedna pre výstavy párov,  ktoré sú rozdelené do 3 kategórií, 
ako je uvedené v 209, 210 a 211 

 
2 Trofeje a ceny sa uhrádzajú z prostriedkov IKGH. 
 
3 Jedna trofej prináleží každý rok pre každú kategóriu. 

 

4 Ak sú dvaja alebo viacerí chovatelia s rovnakými bodmi v zozname 
konečných výsledkov, potom každý z nich musí dostať trofej. 
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5 Prezident musí vyhotoviť certifikáty všetkým účastníkom súťaže 
amerického šampionátu (Západnej pologule), ktorí sa zúčastnili na 
minimálne 4 súťažných výstavách. Certifikát by mal obsahovať titul 
súťaže (Majstrovstvá Ameriky/Majstrovstvá západnej pologule IKGH) a 
rok, označenie či sa jedná o súťaž triá, alebo súťaž párov, označenie 
kategórie (veľkoplutvé, mečíkovité, alebo krátkoplutvé), meno účastníka 
a klub, počet bodov a očíslované miesto v súťaži. 

 
6 Všetci chovatelia musia absolvovať štyri prehliadky, aby mali body, ktoré 

boli dosiahnuté z minimálne 4 výstav, aby mohli byť považovaní za 
víťaza súťaže. 

 
7 Účastníci musia byť členmi členského klubu  IKGH. 

 

8 Účastníci, ktorí súťažia, musia spĺňať všetky požiadavky a pravidlá IKGH 
a jednotlivých výstav ME. 

 
9 Účastníci musia mať výsledky z minimálne 4 výstav ME, ktoré sa majú 

zaradiť do amerického šampionátu/ západnej pologule IKGH, aby získali 
certifikáty a trofeje. 

 
10 Všetci účastníci s výsledkami zo 4 výstav ME dostanú certifikát podľa 

pravidiel ME. 
 
§ 3.1    1 S každou trojicou samcov musí byť do súťaže poslaná aj  zhodná samica a aj 

keď bude vo výstavnej nádrži splu s 3 samcami, nebude súčasťou 
súťažného hodnotenia a bodovania. Samica je spolu s 3 samcami 
majetkom organizátora výstavy. 

              2  V súťažiach trojíc samcov budú hodnotené kolekcie zložené  iba z troch 
zhodných samcov. V súťažiach  párov budú hodnotené kolekcie zložené 
z jedného samca a jednej zodpovedajúcej samice. 

              3  Ak kolekcia trio troch zhodných samcov so zhodnou samicou, alebo pár 
samca so zhodnou samicou nie je kompletná pred začatím hodnotenia, 
potom už to nie je kolekcia trio trojica 3 zhodných samcov so zhodnou 
sanicou, alebo kolekcia páru samca so samicou. Kolekcia preto musí byť 
diskvalifikovaná. 

              4 Ak ktorákoľvek gupka zahynie, vrátane samičky z tria kolekcie pred 
hodnotením kolekcie ktorýmkoľvek posudzovateľom, potom musí byť 
kolekcia diskvalifikovaná. 

         § 3.2  V každej výstave, ktorá sa započítava do ME môžu jej účastníci vystaviť inú 
formu štandardu a farebné rázy. 

 
§ 3.3   Ak vystavovateľ zmení v priebehu roka členstvo v klube, alebo ak je členom 

súčasne viacerých klubov, je počas celého roka v ME vedený pod 
organizáciou, za ktorú vystavoval na prvej súťažnej výstave. Posudzovateľ 
môže pôsobiť len v jednom klube, v ktorom je v danom roku zaregistrovaný, a 
ako súťažiaci sa môže zúčastňovať len ako člen toho istého klubu. Sudca 
nemôže byť zaregistrovaný v jednom klube a súťažiť ako člen iného klubu. 
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§ 3.4     Rozdelenie súťažných skupín je predpísané nasledovne: 
 

1 Povinne sa rozlišuje podľa štandardu 
 
2 Vo vnútri štandardu sa povinne rozdeľuje podľa základnej farby 

 
3 Za predpokladu dostatočnej účasti sa jednotlivé štandardy delia ďalej 

podľa krycej farby /vzoru) 
 

4 Rozsah týchto skupín sa má, zodpovedajúco účasti, pohybovať medzi 5-
20 kolekciami. 

 
5 Rozdelenie kolekcií podľa štandardov, základnej farby a krycej farby 

(vzoru) vykonáva v dohode s prítomnými posudzovateľmi vedenie 
výstavy. Odpadá zaradenie chovateľmi. 

 
6 Rozdelenie sa pre posudzovateľov viditeľne pripevní na každú nádrž, 

aspoň kódovanie pre štandard a základnú farbu (pozri IHS). Pri 
vystavení v skupinách, kódovanie sa uvádza iba pri každej skupine. 

 
§ 3.5   Samičky, zvláštne formy a farby štartujú vo vlastných skupinách. Tieto však 

nepredstavujú žiadne zvláštne súťažné skupiny. 
 
§ 3.6     1   Ryby musia byť vždy prepravované najviac s jedným jedincom v jednej 

prepravnej nádobe. 

                2    Keď ryby dorazia na výstavu, pred umiestnením do výstavných 
nádrží ich možno aklimatizovať maximálne jedného jedinca na pohár, 
alebo nádobu. 

 
§ 4.1.    Posudzuje sa podľa práve platného znenia „Interštandardu“ IHS 
 
§ 4.2.   1      Každý usporiadateľ výstavy ME, či inej IKGH ohlásenej medzinárodnej 

výstavy gupiek musí zabezpečiť, že každú vystavenú kolekciu musí 
posúdiť 5 posudzovateľov, nahlásených IKGH. 

 
                                   Organizátor výstavy IKGH musí zaručiť každému aktívnemu 

posudzovateľovi a medzinárodnému pozorovateľovi minimálne:  
 
a) Úhradu ubytovania pre 1 osobu na 2 noci (pri 3 dňovej účasti) 

 
b) Bezplatné poskytnutie celodennej stravy pre 1 osobu na 2 dni alebo 

celodenný príspevok na stravu pre 1 osobu počas 2 dní podľa 
platných právnych predpisov v krajine organizátora výstavy. 

 
Cestovné náklady spojené s dopravou na výstavné miesto sú kryté 
každým posudzovateľom a medzinárodným pozorovateľom, pokiaľ nie je 
uvedené inak v pozvaní na účasť na výstavu. 
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2 IKGH zbiera celý kalendárny rok od členských organizácií zmeny a 
doplnenia o oprávnených medzinárodných posudzovateľoch. Zoznam 
uverejnený 1. januára nemôže byť zmenený ani doplnený po celú 
výstavnú sezónu, s výnimkou odstránenia akýchkoľvek mien osôb, ktoré 
sa považujú za neprípustné alebo nekompetentné. 

 
3 V januári sa vystaví uzavretý zoznam so všetkými nahlásenými 

posudzovateľmi na príslušný rok a zverejní sa ako príloha v oznámení 
IKGH. 

 
4 Zoznam posudzovateľov potom zostáv bez zmeny až do nasledujúceho 

januára. 
 

5 Pri posudzovaní nemôžu byť činní viacerí ako dvaja posudzovatelia 
z jedného klubu, alebo z jednej krajiny. Ak počas hodnotenia jeden 
posudzovateľ vypadne, môže ho nahradiť jeden z usporiadateľskej 
organizácie. 

 
6 Maximálne dvaja posudzovatelia môžu pôsobiť z jedného klubu alebo 

jednej krajiny, pričom krajinu zastupuje sídlo klubu, nie ich domov, alebo 
rodisko, ak je iné. 

 
7 Posudzovateľ môže reprezentovať len jeden klub. 

 
8 Ak posudzovateľ zmení členstvo v klube v priebehu  roka, alebo ak je 

členom viac ako jedného Guppy klubu, musí byť tento posudzovateľ 
uvedený vždy vo výsledkoch ako člen klubu registrovaného na prvej 
výstave ME v roku jeho účasti. 

 
9 Pri každom posúdení kolekcie z piatich posudzovateľov sa najvyššie a 

najnižšie bodové ohodnotenie škrtá. 
 

10 Konečný výsledok sa určí ako priemer jednotlivých výsledkov.  
 

11 1   Pri zaokrúhlení výsledku sa postupuje takto: 1/3=0,33, 2/3=0,67 boda. 

2 Takého zaokrúhľovanie bodov sa musí použiť aj pri určovaní 
súhrnných výsledkov pre súťaž, zaokrúhlením súčtu výsledkov 
jednotlivého súťažiaceho na 0,33 bodu a 0,67 bodu. 
 

§ 4.3.    Posudzovatelia sa vo výsledkovej listine uvádzajú menovite. 

 
§ 4.4.    Rozhodnutie posudzovateľov je nenapadnuteľné. 

 
§ 4.5.    Usporiadateľ je zaviazaný vytvoriť v rámci výstavy pri veľkosti nádrží a osvetlení 

rovnaké podmienky a tieto oznámiť pri ohlásení výstavy. 
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§ 5.1. Usporiadateľ výstavy náležiacej k ME alebo inej medzinárodnej výstavy je 
povinný: 

 
1 Postarať sa o to, aby sa s výstavnými rybami zaobchádzalo šetrne a im 

zodpovedajúco. 
 

2 Vystaviť a posúdiť každú kolekciu chovateľa.  
 

3 Vystaviť každej kolekcii diplom s docielenými bodmi, štandardom, 
základnou a krycou farbou ako aj umiestnením a tento doručiť 
vystavovateľovi prostredníctvom jeho organizácie. 

 
4 Oficiálna výsledková listina musí byť doručená každej účastníckej 

organizácii ako aj prezidentovi IKGH najneskôr 4 týždne po otvorení 
výstavy. 

 

5 Organizátor dielčích výstav ME musí vydať najlepší výsledok každého 
vystavovateľa zaznamenaný vo výsledkovej listine samostatne v každej 
kategórii (Veľkoplutvé, Mečíkaté a Krátkoplutvé). 

 

6 Manažér výstavy doručí v Exceli sekretariátu IKGH najlepší výsledok 
každého vystavovateľa v kategórii Veľkoplutvé, Krátkoplutvé 
a Mečíkovité. 

7  Organizátor výstavy musí zaslať Oznámenie o výstave (propozície) 
a výsledkovú listinu i vo formáte PDF sekretariátu IKGH pre použitie na 
webových stránkach IKGH. 

 

§ 5.2.    Výsledková listina musí obsahovať nasledovné údaje: 
 

1 Prehľad organizácií s počtom vystavovateľov a kolekcií. 
 

2 Mená posudzovateľov a medzinárodných pozorovateľov s udaním 
príslušnej organizácie ako aj meno vedúceho výstavy. 

 

3 Pri každej kolekcii štartovaciu skupinu, meno chovateľa a jeho 
organizáciu ako aj umiestnenie a docielený počet bodov. 

 

4 Podpis vedúceho výstavy, ktorý označuje výsledkovú listinu za oficiálnu. 
 

§ 5.3  Oficiálnu listinu výsledkov smie každá organizácia ľubovoľne rozmnožovať 
a zverejňovať. 
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§ 6.     1      Najvyšší   bodový  zisk  kolekcie  každého  vystavovateľa  sa  z jednot-
livých výstav ME sčítava do konečných výsledkov v rámci troch 
súťažných kategórií. 

 
               2      Pri  viac  ako štyroch výstavách sa sčítajú  iba štyri  najvyššie výsledky 

každého vystavovateľa. 
 

3 Chovateľ s najvyšším počtom bodov v kategórii je majstrom Európy 
kategórie. 
 

§ 7    Ryby sa po výstave neposielajú späť. Stávajú sa majetkom usporiadateľskej 
organizácie. S vedením výstavy je možné dojednať odlišné pravidlá. 

 
§ 8.        1        Ohlásenie výstavy sa zostavuje podľa vzoru v dodatku 5.  
 
                2      Každá usporiadateľská organizácia je povinná ohlásenie výstavy zaslať 

prezidentovi IKGH nielen v jazyku vlastnej krajiny, ale tiež v jazyku 
anglickom a nemeckom. 

 
§ 9.      1       Na základe  vyžiadania  prezidenta IKGH,  resp. prezidenta (vedúceho) 

klubu IKGH je organizátor výstavy povinný poskytnúť bodové hodnotenia 
posudzovateľov. Každý chovateľ môže požiadať svojho prezidenta o 
nahliadnutie posúdenia svojich vlastných kolekcií. 

 
2     Totožnosť posudzovateľov pri bodových hodnoteniach je anonymná. 

  
§ 9.a.    1     Pri  výstavách  rátaných do  ME musí kontrolovať dodržiavanie ustano-  

vení pravidiel ME aspoň jeden medzinárodný pozorovateľ.  

   

2 1   Medzinárodným pozorovateľom môže byť iba registrovaný posudzo-
vateľ IKGH. 
 

2   Medzinárodný  pozorovateľ nesmie  byť členom  tímu posudzova-
teľov. 

 
3  Medzinárodný  pozorovateľ  nesmie  byť členom klubu, ktorý 

organizuje výstavu gupiek. 
 

3 Kritériá minimálnych požiadaviek pre výstavy ME podľa paragrafu 1.2.a. 
kontrolujú medzinárodní pozorovatelia, vedú sa na štandardizovanom 
formulári, ktorý podpísaný sa odovzdá vedúcemu výstavy. Štandardizo- 
vaný formulár je k dispozícii v Dodatku 5 IHS, vychádza z pravidiel IHS a 
mal by byť tiež zverejnený na internetovej stránke IKGH. 

 
4 Prijatie tohto formulára potom potvrdí manažér výstavy a odošle 

prezidentovi IKGH. 
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§ 10.    Poverenec členskej organizácie je vo vzťahu k ME voči prezidentovi IKGH 
príslušný za svoju organizáciu. 

 
§ 11.1.    1      Tieto zásady pre usporiadanie ME chovateľov gupiek a medzinárodných 

výstav gupiek sú pre všetky zúčastnené organizácie a ich členov 
záväzné. 

 
2   Účasťou na ME a medzinárodných výstavách sú automaticky uznané. 

 

§ 11.2    Ak niektorá organizácia zistí priestupky  proti  predloženým zásadám ME 
chovateľov gupiek, alebo pri medzinárodných výstavách gupiek, je povinná 
tieto do jedného týždňa od posledného dňa výstavy oznámiť prezidentovi 
IKGH a organizátorovi výstavy. 

 
§ 11.3.   1    Prezident IKGH informuje do jedného týždňa po doručení (oznámenia) 

o priestupku všetky členské organizácie IKGH a organizátora výstavy. 
 

2   Súčasne požiada o navrhnutie trestu. 
 

§ 11.4.     1     Organizátor výstavy má dva týždne na odpoveď.  
 

2 Oznámenie a odozva bude rozoslaná na hlasovanie všetkým členským 
organizáciám IKGH do dvoch týždňov po odpovedi.  
 

§ 11.5.      1     Možné potrestania sú: 
                         (Viac ako jeden trest nie je možné uplatniť) 
 

1 Členské kluby 
1. Upozornenie organizátorského klubu 
2. Zákaz organizovať výstavu ME na 2 roky 
3. Diskvalifikácia výstavy ME a výsledky sa nezapočítajú do ME 

 
2 Posudzovatelia a medzinárodní pozorovatelia 

1. Upozornenie 
2. Zákaz posudzovania/pozorovania na 2 roky 
3. Zákaz celoživotného posudzovania/pozorovania 
4. Zákaz celoživotného pôsobenia v IKGH 

 
3   Súťažiaci   

1. Upozornenie 
2. Zákaz účasti na výstavách na 2 roky 
3. Celoživotný zákaz  účasti na výstavách 
4. Celoživotný zákaz pôsobenia a členstva v IKGH 
                   

       4    Potrestaná osoba nemôže vystaviť svoje ryby pod iným menom                   
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§ 11.6.      Diskvalifikácia je možná iba pri mimoriadne ťažkých priestupkoch. 
 
                   Nasleduje zoznam toho, čo sa považuje za "ťažký priestupok", pre ktorý 

môže dôjsť k diskvalifikácii. Zoznam nie je zamýšľaný ako vyčerpávajúci a 
iné predmety sťažnosti budú posudzované podľa ich závažnosti prezidentom 
a viceprezidentmi. 

 
1. Rovnaké podmienky pre všetky kolekcie 

2. Len jedna kolekcia v nádrži 

3. Rovnaké osvetlenie všetkých kolekcií bez priameho slnečného svetla 

4. Farba pozadia nádrží tmavo modrá, alebo čierna. Každá nádrž na 
výstave má rovnakú farbu pozadia. 

5. Prijateľné vlastnosti vody pre gupky (pohoda rýb) 

6. Počet účastníkov nesmie byť obmedzený 

7. Posudzovanie podľa najnovšej verzie IHS 

8. Každý organizátor výstavy ME alebo inej medzinárodnej výstavy Guppy 
zabezpečí, aby päť sudcov IKGH posúdilo každú kolekciu 

9. Nie sú povolení viacerí ako dvaja posudzovatelia z jednej krajiny 

 
10. Z jedného klubu, alebo jednej krajiny sa použijú maximálne dvaja  

posudzovatelia 

11. Vystaví a posúdi sa každá kolekcia od chovateľa 

12. Minimálne požiadavky podľa bodu 1.2a pre výstavu ME, pod dohľadom 
medzinárodného pozorovateľa, písomne potvrdené a podpísané 
medzinárodným pozorovateľom a oznámené manažérovi výstavy 

13. Podvádzanie alebo škodlivé / ovplyvňujúce správanie klubu, súťa-
žiaceho, posudzovateľa, alebo medzinárodného pozorovateľa. 

§ 11.7        Organizácia IKGH a jej členovia nemôžu žiadnym spôsobom tolerovať hrubé, 
urážlivé, neúctivé, škodlivé, šikanovanie, úmyselne zavádzajúce, 
antagonistické, nepriateľské alebo útočné správanie alebo komunikáciu. 
Každý jednotlivec, ktorý IKGH privedie do sklamania kedykoľvek (tj. nie 
nevyhnutne na výstave ME), podlieha disciplinárnemu konaniu po 
preskúmaní a vyšetrení, ktoré preskúma prezident a viceprezidenti, ktorí sa 
pred prijatím rozhodnutia musia jednomyseľne dohodnúť. 

                                          Ak niekto zistí, že uvedené pravidlá nie sú splnené, členský klub to musí 
nahlásiť IKGH a organizujúcemu klubu do 1 týždňa od výskytu. 

                                      IKGH musí informovať jednotlivca a jeho klub do 1 týždňa. 

                                      Jednotlivec musí odpovedať do 1 týždňa.  

                                          IKGH musí vyšetriť a prediskutovať záležitosť medzi prezidentom a 
viceprezidentmi do 2 týždňov po oznámení jednotlivcovi a jeho klubu. 
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                                          Iba v prípade úplnej dohody medzi predsedom a viceprezidentmi bude 
proces pokračovať:                                   

                                           A   1 Informovanie obvineného o všetkej komunikácii a umožnenie 1 
týždeň pre konečnú písomnú odpoveď, potom: 

                                               2  Informovanie všetkých členov IKGH. 

                               3 Poskytnutie všetkých dôkazov na podporu obvinenia a na podpor 
obhajoby spolu s konečnou odpoveďou  obvineného. 

                                               4   Navrhnutie trestu zo zoznamu možných trestov. 

                                               Členovia potom musia odpovedať do 2 týždňov hlasovaním 

 B    Ak vyšetrovanie zistí, že obvinený pripúšťa svoju vinu, potom navrho-
vaný trest možno prijať bez hlasovania, ale členstvo musí byť 
informované. 

1   1  Posudzovatelia a medzinárodný pozorovateľ: 

                                 1 Varovanie 

                 2 Zákaz posudzovať/pozorovať 2 roky 

                 3 Doživotný zákaz posudzovania/pozorovania 

                 4 Doživotný zákaz činnosti v IKGH 

                                       2   Súťažiaci / jednotlivci: 
1 Varovanie 

                 2    Zákaz účasti na výstavách 2 roky  

                                   3   Celoživotný zákaz účasti na výstavách 
                                   4   Celoživotný zákaz členstva v IKGH 

                          2  Potrestaná osoba nebude môcť vystaviť svoje ryby prostredníctvom 
inej osoby. 

    
 

§ 12.1   Pri hlasovaní podľa paragrafu 11 platí jednoduchá väčšina odovzdaných 
hlasov. 

§ 12.2      Hlasovacie právo sa riadi podľa Stanov IKGH. 
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213 Dodatok č. 5 
           Príklad pozvania     

 

            Pozvánka na  .................................................Medzinárodnú výstavy gupiek  

                                                                                   Organizácia (meno klubu)  

 

Termín: 

Miesto: 

Otváracia doba: 

Dodanie rýb: 

Transportná adresa: 

Vlakom: 

Letecky: 

Kontaktná osoba: 

Posledný termín prihlášky: 

 

 

             Pokyny 

1. Výstava bude usporiadaná podľa zásad IKGH pre organizovanie ME chovateľov 
gupiek, resp. medzinárodných výstav. 
 

2. Výstavné zariadenie: 
 
           Nádrže:                                     
           Osvetlenie: 
           Hodnoty vody: 
           Pozadie 
 
3. Ceny a pokály: 

 
4. Zaslaním rýb prehlasuje každý účastník svoj neobmedzený súhlas so smernicami tejto 

výstavy 

 

Podpis ..................................... 

 

Funkcia .................................... 

 

Dátum ...................................... 
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Dátum..................... Klub ...................................... Páry / Trio / Medzinárodná výstava

1 Posudzovateľ .............................................. Klub...................... Krajina..................

2 Posudzovateľ .............................................. Klub...................... Krajina..................

3 Posudzovateľ .............................................. Klub...................... Krajina..................

4 Posudzovateľ .............................................. Klub...................... Krajina..................

5 Posudzovateľ .............................................. Klub...................... Krajina..................

6 Medzinárodný pozorovateľ .............................................. Klub...................... Krajina..................

7 Skúšobný posudzovateľ .............................................. Klub...................... Krajina..................

7 Skúšobný posudzovateľ .............................................. Klub...................... Krajina..................

Odkaz Áno Nie Neviem

§ 1.2a 1

2

3

4

5

6

7

8

9

10a

10b

10c

11

12

13

Osvetlenie zhora dopredu po 45 °

Pozadie tmavomidré, alebo čierne. Každá 

náddrž rovnaké pozadie.

Teplota vody minimálne 22°C

Počas posudzovania jasné kódy

Počas posudzovania žiadny hluk

Počas posudzovania je výstava uzatvorená pre 

všetkých ľudí s výnimkou managera a 

posudzovateľov

Nádrže 10 - 12 litrov

Malé rastliny môžu, ale nemusia byť v 

nádržiach 

Prijatelné vlastnosti voy, pohoda rýb

IKGH Formulár medzinárodného pozorovateľa

Popis Komentár

Rovnaké podmienky pre všetky kolekcie

Jedna kolekcia v jednej nádrži

Vzduchovanie v nádržiach

Rovnaké osvetlenie, zabránenie slnečného 

žiarenia do nádrží

Všetky nádrže sklenené

Sklenené kryty nádrží

 
 
 



 

60 

 

 
 

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

1       Zoznam posudzovateľov, ktorí prijali 

pozvánku na posudzovanie výstavy 

majstrovstiev Európy, musí byť zverejnený 

prostredníctvom IKGH minimálne 2 týždne 

pred dňom, keď sa koná výstava. Skutoční 

posudzovatelia sa môžu ešte pred udalosťou 

zmeniť a výber musí byť v súlade s pravidlami 

IKGH.

2       Každý posudzovateľ praktikant musí byť 

zahrnutý do zoznamu posudzovateľov v čase 

jeho zverejnenia (minimálne 2 týždne pred 

výstavou).

Žiadne fotografovanie nie je povolené vo 

výstavnej miestnosti do skončenia 

posudzovania

V sumarizačnom liste uvedte všetkých 

posudzovateľov praktikantov, ich klub a 

krajinu

2       Formulár uvádza meno chovateľa, 

krajinu, klub vrátiť/nevrátiť kolekciu 

chovateľovi, popis tvaru a farby (ideálne 

kódom IKGH)

Parametre vody dH a pH sa ohlásia v 

propozíciách

Vyrovnanie terploty vody pred vpustením rýb 

do nádrží

Pri posudzovaní Trio musia byť v nádrži iba 4 

ryby. Tri samce a jedna samica. Ostatné ryby 

musí z nádrže odstrániť manerér výstavy.

Použitie štandardného formulára pri doručení 

rýb.

1       Jeden formulár na jedného chovateľa (t.j. 

formulár kde nesmie byť uvedený viac ako 

jeden chovateľ)

3       Formulár deklaruje, že chovateľ 

akceptuje všetky pravidlá a požiadavky 

hostiteľského klubu a IKGH a musí byť 

podpísaný

Popisky pod nádržami (meno krajina, klub, 

kódovanie atď.)

Všetky nádrže znovu použité pri úhyne rýb sa 

musia dezinfikovať, vyčistiť a vysušiť  pred 

opätovným naplnením upravenou vodou, aby 

sa mohli použiť pre novú kolekciu rýb

1       Musia sa urobiť fotografické dôkazy o 

mŕtvych gupkách. Toto sa nesmie robiť počas 

posudzovania  
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§ 1.6

§ 1.7 1

2

§ 1.8

§ 3.4 1

2

3

4

5

6

2       Mŕtve a diskvalifikované kolekcie musia 

byť zahrnuté v celkovom počte kolekcií a počte 

kolekcií v klube, ale okrem toho „počet 

mŕtvych“ a „počet diskvalifikovaných“ musí 

byť uvedený ako súčasť sumarizačného listu 

výstavy Samostatná stránka správy musí 

obsahovať podrobné informácie o dôvodoch 

diskvalifikácie a úhynu (ak sú známe).

3       Na zaznamenanie podrobností o všetkých 

úhynoch gupiek sa musí použiť, podpísať a 

predložiť spolu s formulárom Medzinárodného 

pozorovateľa štandardný formulár (pozri 

dodatok 5). Musí byť vyplnený manažérom 

show a podpísaný medzinárodným 

pozorovateľom

Množstvo účastníkov nemôže byť obmedzené

Organizátor môže obmedziť počet guppy 

kolekcií na jedného účastníka, ale nie menej 

ako 6.

Akékoľvek obmedzenie musí byť uvedené v 

propozíciách, a nie len ako možnosť.

Neskoro doručené kolerkcie môžu byť 

zahrnuté do súťaže po začatí posudzovania 

podľa zváženia organizátora výstavy za 

predpokladu, že posudzovatelia nebudú rušení 

Povinne sa rozdeľuje podľša tvarového 

štandardu

V rámci tvarového štandardu sa povinne 

rozdeľuje podľa základnej farby

Za predpokladu dostatočnej účasti sa 

jednotlivé tvarové štandardy delia ďalej podľa 

krycej farby/vzoru

Rozsah týchto skupín sa má zodpovedajúco 

účastipohybovať medzi 5-20 kolekciami

Rozdelenie kolekcií podľa tvarových 

štandardov, základnej a krycej farby vykonáva 

v dohode s prítomnými posudzovateľmi 

vedenie výstavy. Odpadá zaradenie 

chovateľmi. 

Rozdelenie sa pre posudzovateľov viditelne 

pripevní na každú nádrž, minimálne pre 

tvarový štandard, základnú a kryciu farbu. Pri 

vystavení v skupinách sa kódovanie uvádza iba 

pri každej skupine
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§ 3.6 1

2

§ 4.1

§ 4.2. 1a

§ 4.2 1b

5

6

7

§ 4.3

§ 4.5

§ 5.1.

1

2

3

Keď ryby dorazia na výstavu, pred 

umiestnením do výstavných nádrží ich možno 

aklimatizovať maximálne jedného jedinca na 

pohár, alebo nádobu 

Bezplatné poskytnutie celodennej stravy pre 1 

osobu na 2 dni, alebo celodenného 

stravovania pre 1 osobu na 2 dni podľa 

legislatívy platnej v krajine organizátora

Posudzovatelia sú vo výsledkovej listine 

uvedení celým menom

Organizátor musí zabezpečiť použitie 

rovnakých veľkostí nádrží a rovnakého 

osvetlenia počas celej výstavy (napr.  Tienením 

pred priamym denným svetlom) a podrobnosti 

o osvetlení nádrží musia byť uvedené v 

propozíciách

Nie sú povolení viac ako 2 posudzovatelia z 

jednej krajiny. Ak počas výstavy nemôže 

posudzovateľ pokračovať, môže ho nahradiť 

posudzovaterľ usporiadateľského klubu

Maximálne 2 posudzovatelia môžu pôsobiť z 

jedného klubu, alebo jednej krajiny, pričom 

krajinu zastupuje sídlo klubu, nie ich domov, 

alebo rodisko, ak je iné

Posudzovateľ môže reprezentovať len jeden klub

Posudzuje sa podľa práve platného IHS

Úhradu ubytovania pre 1 osobu na 2 noci (pri 

3 dňovej účasti.

Organizátor výstavy Majstrovstiev Európy, 

resp. medzinárodnej výstavy

Stará sa o ryby aby sa dobre cítili

Vcystaví a posúdi každú kolekciu od chovateľa

Ryby sa musia vždy prepravovať najviac s 

jedným jedincom v jednej prepravnej nádobe

Vydá osvedčenie prostredníctvom klubu v 

ktorom sa uvedie každá kolekcia so 

štandardom, základnou a krycou farbou, body 

a miesto  
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4

5

6

7

§ 5.2. 

1

2

3

§ 9a 1

Odoslaný zoznam výsledkov pre IKGH v Exceli 

musí obsahovať najlepšie výsledky každého 

chovateľa v každej z 3 kategórií

Propozície o výstave a výsledkovú listinu z 

každej výstavy musí odoslať IKGH vo formáte 

PDF pre použitie na webe IKGH

Výsledková listina musí obsahovať 

nasdledujúce informácie:

Oficiálnu výsledkovú listinu doručí 

zúčastneným klubom ako aj IKGH do 4 týždňov 

po otvorení výstavy

Organizátor výstavy vydá samostatný zoznam 

s najlepším výsledkom každého chovateľa pre 

každú z 3 kategórií (dlhoplutvé, mečíkovité, 

krátkoplitvé)

Podpis: Dátum:

Pri výstavách ME musí pôsobiť medzinárodný 

pozorovateľ, ktorý bude dohliadať na 

dodržiavanie pravidiel IKGH

Komentár a poznámky týkajúce sa výstavy vrátane prípadných sťažností:

Zoznam zúčastnených klubov s počtom ich 

účastníkov a počtu kolekcií

Názov vedúceho výstavy a mená 

posudzovateľov a medzinárodného 

pozorovateľa s uvedením ich klubov

Pri každej kolekcii - kategóriu, meno 

chovateľa, členstvo jeho klubu, výsledok 

umiestnenia a body
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Kolekcia

Vrátiť 

chovateľovi 

po výstave

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

Potvrdzujem, že súhlasím s pravidlami súťažnej výstavy a IKGH a že kolekcie boli 

rozmnožené a odchované mnou

Podpis: Dátum:

Popis IKGH kód

Štandardný vstupný formulár

Dátum:Vstupný formulár výstavy gupiek

Meno organizátorského klubu:

Krajina:

Miesto konania výstavy:

Meno chovateľa: 

Krajina chovateľa:
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Štandardný formulár na zaznamenávanie podrobností o mŕtvych,    
            chorých a  diskvalifikovaných kolekciách gupiek  
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214  214. Dodatok č.6 
           STANOVY IKGH 
 

1.0 1         Oblasť platnosti. 
 
2 Medzinárodný správny výbor vrcholového chovu gupiek (Internationales 

Kuratorium Guppy Hochzucht - IKGH) je zvláštnou formou dohodnutej 
spolupráce organizácií chovateľov gupiek. Spolupráca sa vzťahuje na: 
 

3 Vypracovávanie a ďalší vývoj pravidiel posudzovania gupiek 
z vrcholového chovu; 

 
4 Zostavovanie pravidiel pre usporiadanie medzinárodných výstav gupiek 

a organizovanie ME a iných medzinárodných súťaží; 
 

5 Koordinovanie záležitostí, ktoré s týmto súvisia. 
 

6 Spôsob postupu upravujú Stanovy IKGH. 
 

2.0   Členstvo v IKGH. 
 

         2.1       1         Členmi IKGH môžu byť: 
 

1 Združenia alebo kluby, ktoré majú viac ako 1 člena a sú otvorené 
pre nových členstvo, 
 

2 Organizácie zaoberajúce sa výlučne chovom a šľachtením gupiek, 
 

3 Organizácie, ktoré sa chovom a šľachtením gupiek zaoberajú 
v špecializovanom odbore 

 
2     K tomu je potrebné písomné prehlásenie s podpisom zvoleného pre-

zidenta, resp. predsedu organizácie.  
 
2 Prehlásenie sa uloží u prezidenta IKGH.  
 
3 Predpokladom je, že členovia používajú a uznávajú najnovšiu verziu 

pravidiel posudzovania a zásady vypracované v IKGH. 
 

2.2       1       Členovia organizácií ktoré sa zaoberajú výlučne chovom gupiek sú v IKGH 
zastúpení prostredníctvom svojho prezidenta, resp. predsedu. 

 
                        2       Pri organizáciách, ktoré sa chovom gupiek zaoberajú v špecializovanom 

odbore, alebo odbornej skupine, sa zastúpenie uskutočňuje 
prostredníctvom vedúceho odboru (skupiny).  

 
                      3      So zreteľom na túto úlohu môže byť dočasne menovaný delegát na 

zastupovanie združenia 
           

2.3.      1        Členstvo sa končí vystúpením s písomným zdôvodnením, alebo uznese-
ním kongresu IKGH s 2/3 väčšinou. 
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              2      1  Každý klub alebo člen IKGH, ktorý nezaplatí členské príspevky dva 
roky po sebe, automaticky prestane byť členom IKGH. 

 
                         2 Opätovné nadobudnutie členstva (v priebehu nasledujúcich 12 

mesiacov) klubom alebo členom, ktorý stratil svoje členstvo pre 
neplatenie členských príspevkov, musí zaplatiť celú platbu členského 
poplatku, vrátane predchádzajúcich dvoch rokov pred stratou 
členstva predtým, ako sa mu členstvo obnoví. 

 
             3         Ak nový klub požiada o členstvo a ide o klub, ktorému členstvo v IKGH 

bolo zrušené z akéhokoľvek dôvodu (s rovnakým menom alebo iným 
menom), potom by mal byť tento klub považovaný za pôvodný klub IKGH 
a členstvo mu bude zamietnuté.    

 
                      4      Prezident IKGH má právo odmietnuť akúkoľvek žiadosť o členstvo, za 

predpokladu, že s rozhodnutím jednomyseľné súhlasia aj viceprezidenti.  
   
3.0        Vedenie IKGH 

3.1        1    IKGH je vedené prezidentom a jeho dvomi viceprezidentmi. 
 

2 Prezident a viceprezidenti IKGH sú volení reprezentantmi členských organizácií 
zväzu jednoduchou väčšinou hlasov na dobu dvoch rokov. 
 

3  Funkčným obdobím prezidenta sú 2 roky. 
 

4 Voľbu prezidenta je možné vykonať prostredníctvom e-mailu. 
 

5 Výbor z reprezentantov členských organizácií môže byť zvolený v rovnakom 
čase.  

 
6 Hlasovanie a voľbu prezidenta  organizujú a riadia viceprezidenti 

 
3.2    Pri predčasnom odstúpení, alebo dlhších prekážkach v činnosti prezidenta IKGH 

prevezmú činnosť jeho viceprezidenti. 
 

4   Zodpovednosť prezidenta IKGH 
 
4.1  1 Prezident preberá od členov IKGH informácie zaujímavé pre všetkých 

a sprostredkováva ich cestou Oznámení IKGH. 
 

2 Môžu sa vzťahovať na termíny výstav a organizačné otázky členských 
organizácií. 
 

3 Oznámenia sa posielajú e-mailom. 
 

4 Ak sa majú  posielať naďalej poštou, treba to oznámiť IKGH. 
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4.2         1   Preberá návrhy členov IKGH a dáva ich na odhlasovanie. 
 
              2   Hlasovanie musí byť vykonané písomne. 
 

 3  Pre objasnenie: odovzdané hlasy sú hlasy zozbierané po hlasovaní, poslané, 
splnomocnené pre iný klub, alebo odovzdané osobou zastupujúcou klub. 

 
4.3    Prezident musí zvolávať kongres IKGH. 
 
4.4    Prezidentovi musí organizovať ME, zodpovedajúce zásadám ME chovateľov gupiek. 

 

4.5   1    Prezident musí spravovať zdroje, ktoré sú k dispozícii IKGHH. 
 
                 2   Prezident (alebo pokladník) musí predložiť súhrn príjmov a výdavkov za 

predchádzajúci rok do 31. marca nasledujúceho roka pre všetky členské kluby. 
  
                 3    Pokladník ako člen  výboru IKGH môže byť použitý pri správe finančného účtu 

IKGH. Pokladník je súčasťou predstavenstva a môže zastupovať IKGH vo 
finančnej inštitúcii. Minimálne raz ročne musí predsedovi podávať správy o 
finančných transakciách 

                 4  Osoba pokladníka musí vyť schválená výborom IKGH  
 

4.6     Prezident si delí úlohy so svojimi viceprezidentmi.  
 

4.7     Prezident a viceprezidenti rozhodujú o dodatočných výstavách k ME podľa zásad 
ME bod 2.2. 

 
5.0     Kongres IKGH a uznesenie. 

  
5.1         1      IKGH uskutoční každé štyri roky kongres, ktorý organizuje vždy jedna členská 

organizácia. 
 

                   2    Na tomto kongrese podá prezident správu o plnení záverov IKGH členmi 
IKGH, o skúsenostiach pri ich uskutočňovaní za predchádzajúce štyri roky 
a vydá pokyny pre ďalšiu činnosť IKGH. 

 
5.2          1      Na kongrese sa prijmú základné uznesenia pre budúce 4 ročné obdobie. 
 

2    Týka sa to predovšetkým Interštandardu (IHS) a jeho všetkých doplnkov. 
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5.3         1      Uskutočnenie kongresu IKGH musí byť členom oznámené najmenej štyri me-
siace vopred. 

   2     Konečné pozvanie s termínom, miestom konania a rokovacím poriadkom musí 
nasledovať 2 mesiace pred termínom zasadania. 

5.4      Podklady pre rokovanie (návrhy pre diskusiu a návrhy na hlasovanie musia byť   
predložené u prezidenta IKGH najmenej 3 mesiace pred kongresom. 

 
5.5         1      Pri hlasovaní o záveroch má každá krajina, nezávisle na počte členov 6 hla-

sov. Ak existuje viac ako jeden klub z jednej krajiny, potom hlasy budú 
rovnomerne rozdelené pre každý klub z tejto krajiny. 

 
2       Každý klub musí vyjadriť svoj názor, aj ak sa zdržal hlasovania. 
 
3       Ak takáto situácia nastane, budú informácie ukončené. 

 

4       Závery sa stávajú platnými 2/3 väčšinou odovzdaných hlasov. 
 

5   Prenesenie hlasovacieho práva v rámci jednej krajiny je prípustné iba na 
základe písomného splnomocnenia, prezentovaného na kongrese. 

 

6   Prenos hlasovacieho práva z jednej krajiny na druhú je vylúčený. 
 

7   Môže sa preniesť iba na prezidenta IKGH. 
 

8   Prenos hlasov musí byť oznámený na začiatku kongresu IKGH.   
         
5.6          Rozhodnutia z kongresu IKGH musia byť uvedené v zápise. 

5.7      1   Najnovšia aktualizovaná verzia  IHS so všetkými zmenami a doplneniami 
odsúhlasenými na  kongrese musí byť zverejnená do 31. marca pred 
začiatkom výstavnej sezóny. 

 
                  2    Najnovšia verzia IHS musí byť predložená v angličtine a potom všetky prekla-

dy musia byť v súlade s anglickým znením (master copy). 

6.0       Finančné zabezpečenie činnosti IKGH 
 

6.1          1     Členské  organizácie  IKGH poukazujú  ročne prezidentovi IKGH príspevok pre 
finančné zabezpečenie činnosti IKGH 

 
2 Termín je 31. január príslušného roka. 
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6.1a      1      Príspevok sa považuje za uhradený v termíne ak termín 31.január, alebo ne-
skorší záväzne dohodnutý termín medzi splnomocnencom organizácie 
a prezidentom IKGH bol dodržaný.  

 
               2      Táto dohoda je platná iba po dobu jedného roka.   
 
6.1.b    Ak nie sú uhradené príspevky za niekoľko rokov, platí  vložený príspevok  pre 

najvzdialenejší rok pre ktorý nebol uhradený žiadny príspevok, resp. pre 
najvzdialenejšie roky. 

 
6.1.c      1       Pre organizácie, ktoré neuhradia príspevok IKGH podľa bodu 6.1.a zastavia sa 

tri mesiace po termíne splatnosti informácie od prezidenta IKGH v zmysle 
dodatku 6, bodu 4.1. 

 
2     Následne je s tým spojená aj strata hlasovacieho práva podľa dodatku 6, bodu 

4.1. v spojení s bodom 5.5. 

6.1.d   Dielčie kolo ME môže prezident IKGH zadať iba organizáciám, ktoré uhradili 
príspevok IKGH v roku pred rokom výstavy 

 
6.1.e    Pri dodatočnej úhrade príspevku IKGH podľa bodu 6.1.a a splnenia bodu 6.1.b 

získava organizácia opäť svoje predchádzajúce práva. 

6.2.     1    Vychádzajúc zo získaných hodnôt dáva prezident IKGH orientáciu o výške 
nutných   prostriedkov. 

 
                 2    Minimálny poplatok za hlas (podľa bodu 5.5) je 10,00 €. Poznámka: Za rok 

2022 je členský poplatok opäť potvrdený ako 60,00 Euro za krajinu. 

                          Poplatok musí byť rovnako rozdelený podľa počtu klubov v každej krajine.  

                          Ak je v jednej krajine 7 alebo viac klubov, každý klub zaplatí minimálny 
poplatok vo výške 10 eur. 

 

7.0        Vylúčenie záruky 
 

7.1        IKGH zásadne neručí za záväzky členských organizácií. 

 

8.0   Rozpustenie IKGH 

 

8.1   Existencia IKGH končí automaticky pri poklese členských organizácií pod 2. 

 

8.2   Zostatkový majetok IKGH pri rozpustení pripadne rovnakým dielom členským 
organizáciám 
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8.3        Internetová stránka IKGH musí obsahovať 
 

             1    Aktuálnu verziu IHS 

             2    Zoznam minulých i aktuálnych prezidentov IKGH 

             3    Zoznam minulých  i aktuálnych majstrov Európy. 
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215 Dodatok č. 7 
 

ZÁSADY PRE ORGANIZOVANIE ME A MEDZINÁRODNÝCH  VÝSTAV GUPPY PÁROV 
 
1. Pre organizovanie Majstrovstiev Európy a medzinárodných výstav GUPPY párov platia 

primerane ustanovenia práve platného znenia Interštandardu IHS včítane jeho doplnkov 1 
až 6 s ďalej uvedenými doplneniami, upresneniami, či zmenami. 
 

2. Výstava rátajúca sa do ME Guppy párov a medzinárodná výstava Guppy párov môže, ale 
aj nemusí byť súčasťou výstavy ME Guppy triá, resp. medzinárodnej výstavy Guppy triá.  

 
 

3.    1    Termíny výstav majstrovstiev Európy pre Guppy páry musia byť od seba vzdialené 
minimálne 2 týždne, táto vzdialenosť je povinná. 

 
2      Tento odstup nemusí byť dodržaný medzi výstavami ME Trio a ME Páry. 

 
3      Tento odstup nemusí byť dodržaný tiež medzi výstavou ME a medzinárodnou 

výstavou Guppy. 
 
4. V prípade nízkeho záujmu o výstavy ME Guppy Páry musia sa konať minimálne dve 

výstavy ročne.  
 
5. Hodnotí sa kompletná kolekcia, ktorú tvorí pár rýb (samec a samica). 
 
6. Samec z kolekcie sa posudzuje podľa práve platného znenia Interštandardu IHS 

individuálne všetkými 5 posudzovateľmi. 
 

7. Zásady pre organizovanie majstrovstiev Európy a medzinárodné výstavy 
Guppy Páry - hodnotenie samičiek guppy a zhody 
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Uznávané normy sa posudzujú podľa nasledujúcich osobitných hodnotiacich charakteristík a 
definícií: 
 

1 Hodnotenie samičky 

1 Samček môže dosiahnuť maximum 100 bodov. 

2 Samička môže získať ďalších 10 bodov za jednotlivé kritériá. 

3 Celkové skóre môže dosiahnuť najviac 110 bodov. 

4 Hodnotenie bodov samičky: 

               Veľkosť .................................. 3 body 
      Tvar ....................................... 3 body 

      Zhoda .................................... 2 body 

      Vitalita ................................... 2 body 

               Spolu .....................................10 bodov 
 

Pridelenie bodov pre veľkosť a tvar: 

Výborná ........... 3 body 

Dobrá ............... 2 body 

Dostatočná........ 1 bod 

Zlá ...................  0 bodov 

         Pridelenie bodov za zhodu a vitalitu: 
         Výborná ............ 2 body 
         Dobrá ................ 1 bod 
         Zlá ..................... 0 bodov 

         Plutvy sa považujú za súčasť položky „Tvaru“ 

         Farba sa považuje za súčasť položky „Zhody“ 
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    5  Veľkosť: 

1    Telo  je východiskovou základňou a vzťažným bodom pre hodnotenie 

  ďalších kritérií. 

 

 2   Dĺžka tela sa meria od tlamy po prvý lúč chvostovej plutvy. Musí byť úmerná 

dĺžke tela muža. Ideálna dĺžka tela 3/2 dĺžky samca (dĺžka samca plus 50%) 

            6  Tvar: 

1 Tvar tela musí byť robustný, ale elegantný. 

2 Báza (základňa) chrbtovej plutvy musí byť presne v strede tela 

3 Horná časť tela musí tvoriť priamku od tlamy po spodok chrbtovej plutvy. 

4 Škvrna gravidity musí byť jasne viditeľné. 

5 Chvostový násadec má byť silný a robustný, ale nie príliš široký. 

6 Chrbtová plutva na začiatku prudko stúpa a môže byť na konci zaoblená alebo 

špicatá. Lúče sú rovnomerne rozdelené a rovné. Chrbtová plutva by mala byť 

podobná chrbtovej plutve samca podľa štandardu, ale môže byť menšia. 

7 Veľkosť a tvar chvostovej plutvy sa môžu líšiť u jednotlivých línií a môžu mať 

niekoľko rôznych ideálnych tvarov zhodujúcich sa so samcom, čo môže byť 

ťažké posúdiť 

8 Dôležité sú charakteristiky plutiev, ktoré zdedia samci, ako napr. rozštiepená 

plutva alebo silné zúbky alebo iné chyby. Dôležité je tiež to, že chvostová 

plutva sa hodnotí aj s chvostovým násadcom. Lúče chvostovej plutvy majú 

vejárovitý tvar od konca chvostového násadca a sú rovnomerne rozdelené. 

9 Príklady chýb v tvare tela: 

- Telo prehnuté / vypuklé 

- Príliš široký / príliš tenký chvostový násadec 

- Telo je príliš ploché (vyzerá vychudnuto/prepadnuto) 

- Okrúhly chrbát / nevytvárajúci priamku od tlamky 

- Škvrna plodnosti nie je jasne viditeľná 

- Dĺžka tela nie je úmerná mužovi 

- Telo silne ohnuté 

     Kolekcie vykazujúce chorobné zmeny (hrbaté, vyhreznutý chrbát, 
znetvorená chrbtica a pod.) sú diskvalifikované. 

10 Príklady chýb chrbtovej plutvy: 

- Na začiatku nestúpa prudko 

- Lúče nie sú rovnomerne rozdelené 

- Silné zúbky alebo chyby 

- Tvar chrbtovej plutvy nezodpovedá ideálnemu samčiemu dorzálnemu 

tvaru 

 

11 Príklady chýb chvostovej plutvy: 

- Rozštiepená plutva, silné zúbky alebo chyby 

- Nerovnomerne ukončenie chvostového násadca 
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- Lúče nie sú vo vejárovitom tvare  

- Lúče nie sú rovnomerne rozdelené 

- Tvar chvostovej plutvy nezodpovedá ideálnemu samčiemu kaudálnemu 

tvaru 

 

7 Zhoda: 

 

1 Farba a tvar sú hodnotené spolu so zhodou veľkosti. 

 

2 Ideálny pomer veľkosti medzi samcom a samicou guppy je 2: 3. Ak sú  samice 

väčšie za veľkosť sa neodpočítajú žiadne body. 

 

3 Kolekcia je diskvalifikovaná, ak zjavne nie je skutočným párom (napr. odlišný 

farebný, alebo tvarový štandard). Tiež choré alebo znetvorené jednotlivé ryby  

budú diskvalifikované. 

 

4 Existuje niekoľko príkladov, keď sú páry diskvalifikované za to že farebne 

neladia napr.(rôzne základné farby, mix blu a red grass, samica nevykazujúca 

1/2 čiernej atď.). Ak sa tvar chvostovej alebo chrbtovej plutvy nezhoduje 

vizuálne, nie je možné kolekciu diskvalifikovať, ale môže mať za následok 

zníženie bodového hodnotenia. 

 

 

8 Vitalita: 

 

     Guppy musia byť voľne a prirodzene plávajúce, aktívne, nesmú byť apatické 

ani sa skrývať na dne. 
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216 Dodatok č. 8 
Zásady organizácie virtuálnej online zimnej súťaže IKGH 
 
§ 1. Všeobecné pravidlá 
 
§ 1.1 Organizácia virtuálnej online súťaže zimných majstrovstiev IKGH sa bude 

riadiť ustanoveniami aktuálne platnej verzie IHS s nasledujúcimi dodatkami, 
vysvetleniami alebo zmenami. 

 
§ 1.2  Virtuálne online súťaže guppy môžu organizovať iba členovia IKGH. Celý rok 

virtuálnych online zimných majstrovstiev IKGH v guppy musí pozostávať 
minimálne z dvoch súťaží. 

 
§ 1.3  Virtuálne online súťaže guppy sa organizujú rovnakým spôsobom ako bežné 

živé súťaže. Namiesto priamej účasti živých exponátov však chovateľ predloží 
k súťaži videozáznam exponátu. 

 
 § 1.4 Virtuálne online zimné majstrovstvá IKGH budú dve samostatné súťaže. Jeden 

pre trio guppy (tri rybky) a jeden pre páry guppy (jeden samec a jedna 
samica). Obidve sú rozdelené do troch kategórií, ako je uvedené v bodoch 
209, 210 a 211 IHS. 

 
§ 1.5 Na každej súťaži môžu účastníci vystaviť iba gupky vyhovujúce 13 tvarovým 

normám IHS. 
 
§ 1.6 Súťaže sa môžu zúčastniť iba členovia klubu registrovaného v IKGH. Účastník 

musel chovať svoje gupky sám a v súlade s požiadavkami stanovenými v IHS. 
 
§ 1.7 Súťaže sa konajú počas zimnej sezóny, keď sa nekonajú bežné živé súťaže 

IKGH, aby sa zabránilo časovým konfliktom. Živé súťaže majú vždy prednosť. 
 
§ 1.8 Účastník súťaže preberá všetku zodpovednosť, prijíma všetky opatrenia a 

znáša všetky náklady na výrobu a zasielanie videozáznamov. Účasťou v 
súťaži automaticky prijíma pravidlá súťaže. 

 
§ 2. Pravidlá pre záznam videa 
 
§ 2.1 Organizátor pridelí účastníkom jedinečné registračné číslo, ktoré účastník 

zreteľne zobrazí vľavo dole na prednej stene nádrže a musí byť viditeľné v 
celom videu. Zároveň zabezpečí, že do súťaže budú zasielané iba nové 
aktuálne videozáznamy. 
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§ 2.2  Videozáznam musí byť urobený po dátume vydania registračného čísla. Musí 
byť špecifický pre každú súťaž a nesmie sa používať na žiadnu inú súťaž. Ak 
je video zverejnené kdekoľvek pred oznámením výsledkov, bude 
diskvalifikované. 

 
§ 2.3   Videozáznam nesmie obsahovať žiadny titul, vodoznak alebo reklamu. Musí 

byť nepretržitý bez prerušenia, zastavenia a reštartovania alebo akejkoľvek 
formy aplikácie Photoshop alebo vylepšovacieho softvéru. 

 
§ 2.4 Trvanie videozáznamu musí byť minimálne 20 sekúnd a maximálne 30 

sekúnd. Musí ukazovať celý súťažnú nádrž, aby bolo možné vidieť všetky 
gupky súčasne. 

 
§ 2.5  Záznam videa musí byť vo formáte mp4 a s maximálnou veľkosťou 20 MB, 

ktorú je možné načítať do služby YouTube. 
 
§ 2.6  Počas videozáznamu sa v nádrži nesmie používať žiadny substrát, rastliny, 

ozdoby, krmivo, prevzdušňovacie alebo filtračné zariadenie. 
 
§ 2.7  Nádrž, ktorá sa používa na záznam videa, musí mať prednú stenu so šírkou 

20 cm. 
 
§ .2.8  Pozadie nádrže musí byť modré alebo čierne a bez vzorov alebo odrazov. 
 
§ 2.9  Metrické pravítko musí byť umiestnené na zadnej stene nádrže z vonkajšej 

strany (nie v nádrži) ako referenčný bod veľkosti. Pravítko musí byť biele. 
 
§ 2.10 Použité osvetlenie musí byť trvalé a nemenné a musí byť umelé biele alebo 

prirodzené. 
 
§ 2.11 Video záznamové zariadenie musí byť v takej vzdialenosti od nádrže, aby 

nádrž vyplnila celý displej záznamového zariadenia, t.j. aby ryby nemali 
možnosť schovať sa „za roh“ alebo aby okolie nádrže nebolo viditeľné. 

 
§ 2.12 Video musí byť zaznamenané tak, aby bol snímací prístroj zobrazený 

vodorovne (nie zvisle). 
 
§ 2.13 Pre videozáznam nie je možné použiť sprievodný zvuk. 
 
§ 2.14 Videozáznam zaslaný organizátorovi musí byť identifikovateľný a pome-

novaný podľa mena a priezviska chovateľa, názvu jeho klubu a guppy kódu 
IHS vo forme (napr .: John Smith_GKS_ A1_6_1). Poznámka - toto je názov 
súboru a nemal by byť zahrnutý ani viditeľný vo videozázname. 
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§ 2.15 Organizátori môžu zmeniť alebo opraviť kód guppy daný zúčastneným 
chovateľom. 

 
§ 2.16 Organizátori nezaradia do súťaže nekvalitné videozáznamy a video záznamy 

s nezdravými exponátmi. Gupky musia byť zreteľne viditeľné. 
 
§ 2.17 Rozhodnutie organizátorov je konečné a nespochybniteľné. 
 
§ 2.18 Porotcovia výstavy musia vyhodnotiť gupky za jeden deň. 
 
§ 2.19 Rozhodnutie sudcov je konečné a nespochybniteľné. 
 
§ 2.20 Všetky práva a vlastníctvo videozáznamov sa stávajú majetkom organizátora 

a môžu byť zverejnené na YouTube a sprístupnené pre účastníkov na 
prezeranie / verejné prezeranie. 

 
§ 3. Lehoty 
 

§ 3.1   Organizátori sú povinní určiť organizovanie súťaží každoročne v období od 1. 
novembra (najskorší deň posudzovania) a 14. apríla (posledný deň 
rozhodovania). 

 
§ 3.2  Medzi virtuálnymi online súťažami guppy trio a medzi súťažami guppy párov 

musí byť interval najmenej dva týždne. Táto vzdialenosť sa nemusí dodržať 
medzi súťažou guppy trio a guppy páry. Medzi poslednou „živou“ súťažou o 
guppy a prvou virtuálnou online súťažou o guppy je tiež potrebné dodržať 
minimálny interval dvoch týždňov. 

 
§ 3.3   Termíny virtuálnych online súťaží je potrebné nahlásiť prezidentovi IKGH od 

1. januára do 30. júna. Zároveň musí byť oznámené, či ide o súťaž trio alebo 
súťaž dvojíc. 

 
§ 3.4.  Prezident IKGH musí do 31. júla informovať všetky členské kluby o termínoch 

virtuálnych online súťaží zahrnutých do virtuálnych online zimných 
majstrovstiev IKGH Guppy. Poznámka: o termínoch súťaží a organizátoroch 
súťaží prvého ročníka virtuálnych online zimných majstrovstiev IKGH sa 
rozhodne osobitne. 

 
§ 3.5   Usporiadateľ musí vyhlásiť súťaž pozvaním do členských klubov a preziden-

tovi IKGH najneskôr šesť týždňov pred termínom konania súťaže. 
Oznámenie a pozvánka musia obsahovať e-mailovú adresu, z ktorej je 
možné získať registračné čísla, a e-mailovú adresu, na ktorú je potrebné 
zasielať videozáznamy, s uvedením posledného dňa, v ktorom je možné 
videozáznamy prijať. 
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§ 4. Počet účastníkov a počet súťažných príspevkov. 
 
§ 4.1 Počet účastníkov nemožno obmedziť. 
 
§ 4.2 Organizátor môže obmedziť počet prihlásených na jedného účastníka na 

celkové maximum šesť (2 Dlhoplutvé, 2 Mečíkovité a 2 Krátkoplutvé), čo 
umožňuje účastníkovi prihlásiť dve kolekciu do každej skupiny, alebo 
všetkých šesť do jednej skupiny, alebo akejkoľvek kombinácie za 
predpokladu, že obmedzenie je rovnaké pre všetkých účastníkov. 

 
§ 4.3  Obmedzenie počtu súťažných návrhov musí byť oznámené v oznámení o 

súťaži. 
 

§ 5. Výkon a organizácia virtuálnych online zimných majstrovstiev IKGH 
 
§ 5.1 Výkon a organizácia virtuálnych online zimných majstrovstiev IKGH pri 

prideľovaní maximálne siedmich kôl európskych majstrovstiev sa riadi 
ustanoveniami bodu 212, § 2.2 aktuálne platnej verzie IHS. 

 
§ 6. Ocenenia 
 
§ 6.1.  Organizátor virtuálnej online súťaže guppy vydá účastníkom umiestneným na  

prvých troch miestach v každom z 13 tvarových štandardov elektronický 
certifikát a umiestneným na prvých troch miestach v kategórii Dlhoplutvé, 
Mečíkopvité a Krátkochvosté. Osvedčenie by malo obsahovať názov súťaže 
a ročník, meno účastníka a klubu, umiestnenie a počet bodov. 

 
§ 6.2 Organizátor vydá ostatným účastníkom virtuálnej online výstavy guppy 

elektronické osvedčenie o účasti. 
 
§ 6.3 Organizátor zašle vydané certifikáty všetkým účastníkom na ich e-mailovú 

adresu. 
 
§ 6.4   Podľa uváženia môže organizátor udeliť výhercom aj  iné pamätné cieny. 
 
§ 6.5.  Ceny účastníkov umiestnených na prvých troch miestach vo virtuálnych online 

zimných majstrovstvách IKGH IKGH sa riadia ustanoveniami bodu 212, bod 
2.6, v súčasnosti platnej verzie IHS. 

 
§ 7. Hodnotenie kolekcií 
 
§ 7.1 Organizátor virtuálnej online súťaže guppy musí zabezpečiť, aby každý 

príspevok bol hodnotený piatimi sudcami uvedenými v aktuálnom zozname 
sudcov IKGH. 

 
§ 7.2 Zloženie tímu piatich rozhodcov musí byť v súlade s požiadavkami 

stanovenými v IHS. 
 
§ 7.3 Rozhodcovia / medzinárodní pozorovatelia, ktorí sa aktívne zúčastňujú 

najmenej dvoch alebo viacerých pravidelných „živých“ súťaží EK v 
ktoromkoľvek z predchádzajúcich troch rokov bezprostredne 
predchádzajúcich virtuálnym online ES sa môžu v nasledujúcej zimnej 
sezóne aktívne zúčastniť maximálne dvoch virtuálnych online súťaží. . 
Nezáleží na tom, či sú účastníkmi súťaží guppy trio alebo guppy pair. 
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§ 7.4  Sudcovia / medzinárodní pozorovatelia, ktorí sa aktívne zúčastňujú maxi-

málne na jednej pravidelnej „živej“ výstave ES v ktoromkoľvek z 
predchádzajúcich troch rokov bezprostredne predchádzajúcich virtuálnemu 
online ES, sa môžu aktívne zúčastniť najviac na troch virtuálnych online 
súťaží v nasledujúcej zimnej sezóne. Nezáleží na tom, či sú účastníkmi 
guppy tria alebo guppy párov. 

 
§ 7.5   V prípade veľkého počtu súťažných príspevkov môže organizátor vytvoriť viac 

tímov po piatich rozhodcoch. Spravidla jeden tím pre hodnotenie štandardov 
Dlhoplutvých a druhý tím pre hodnotenie štandardov Mečíkovitých a 
Krátkoplutvých. 

 
§ 8. Výsledková listina 
 
§ 8.1  Výsledková listina musí obsahovať údaje v súlade s ustanoveniami bodu 212, 

§ 5.2 aktuálne platnej verzie IHS. 
 
§ 8.2  Organizátor virtuálnej online súťaže zašle výsledkovú listinu prezidentovi 

IKGH, webmasterovi a každému účastníkovi na ich e-mailovú adresu. 
 
§ 8.3  Okrem výsledkového hárku zašle organizátor prezidentovi IKGH samostatný 

zoznam Excel obsahujúci najlepšie výsledky každého účastníka pre každú z 
troch kategórií (dlhoplutvé, mečíkovité a krátkoplutvé). 

 
§ 9. Konečné výsledky virtuálnych online zimných majstrovstiev IKGH 
 
§ 9.1. Výsledky virtuálnych online zimných majstrovstiev IKGH Triá, ako aj výsledky 

virtuálnych online zimných majstrovstiev IKGH Páry, sa určia v súlade s 
ustanoveniami bodu 212, ods. 6 momentálne platnej verzie IHS. 

 
§ 10. Záverečné ustanovenia 
 
§ 10.1 Dodržiavanie týchto zásad v súťažiach organizovaných ako súčasť 

virtuálnych online zimných majstrovstiev IKGH je povinné. 
 
§ 10.2  Účastník virtuálnych online výstav guppy je zodpovedný za zabezpečenie 

toho, aby jeho videá spĺňali všetky požiadavky. 
 
§ 10.3  Ak klub zistí, že sa tieto zásady nedodržiavajú, musí to oznámiť IKGH a 

usporiadateľskému klubu do jedného týždňa od dátumu posúdenia, a to 
podľa postupu v súlade s bodom 212, § 11.3 až 12.2 aktuálnej verzie IHS. 
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217 Dodatok č. 9 
 
 
Zmena pravidiel IHS počas obdobia COVID 

1   V prípade chýbajúceho pozorovateľa: jeden formulár pozorovateľa (bude vyplnený 
všetkými sudcami (teda 5 sudcami), ktorí ho následne podpíšu a teda súhlasia s jeho 
znením.  

 

2     Oficiálna výsledková listina musí byť zaslaná klubu a prezidentovi IKGH najneskôr do 1 
týždňa od otvorenia výstavy. 

 

3   V prípade zrušenia výstavy ME a záujmu o usporiadanie výstavy ME v inom termíne je 
možné prednostné využitie akéhokoľvek dostupného termínu. Prezidenta a webmastera 
IKGH je potrebné včas informovať. 

 

4      V prípade, že pandémia Covid neumožní výstavu ME zorganizovať v plánovanom 
termíne, zrušenie výstavy bude čo najskôr oznámená prezidentovi IKGH a správcovi 
webu. Uvoľnený dátum môže platiť pre výstavu iného klubu. 

 

5      Ak má klub možnosť, mal by urobiť pár a trio (dva súťaže) v rovnakom čase. Súťaže v 
roku 2022 pravdepodobne budú o niečo menšie, takže rozhodcovia budú môcť 
posudzovať dve súťaže v jednej deň. 


